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divani /sofas/canapés/sofa /sofas
ADAM 112_186
ALFRED 140_188
BRANDO 96_190
BRIAN 52_182
GORDON 162_190
LUIS 158_190
MARTIN 4_184
NORMAN 126_186
PASHA 20_184
RICHARD 36_182
TERENCE 78_188

poltroncine/armachairs/fauteuils/sessel /butacas
BABETTE 146_148_168
BERTA 90_92_98_168
CHANTAL 134_168
DOLLY 108_170
GIORGIA 42_44_170
GIORGINA 170
ISOTTA 110_112_116_128_130_166
JULIE 6_8_168
LINA 20_24_26_30_32_88_166

tavolini /coffee tables/table de salon /klein tisch /mesitas
AMBROGIO 78_80_84_96_98_178
CHELSEA 126_130_174
CHELSEA PANCA 78_128_174
COSIMO 30_36_42_162_180
DAISY 52_54_56_58_60_178
DEN 6_8_180
EDGARD 70_176
GIOTTO 14_16_180
GLENN 4_52_56_58_60_64_88_92_140_144_148_174
GLOW 134_176
LEON 4_20_24_26_68_70_88_92_158_164_180
ORAZIO 112_114_118_172
PUCK 30_64_72_74_178
SCOTT 130_132_178
SENSAI 102_104_108_172
STIX 20_24_26_172
TADDEO 112_114_172
TOBIA 4_8_12_14_16_20_26_30_36_38_88_92_102_154_176
VOLUME 146_176
YORK 140_142_144_174

Il progetto del comfort: una collezione di imbottiti e complementi che consente di interpretare la zona living con la massi-

rietà in ogni elemento d’arredo, dai sistemi ai complementi. Divani che interpretano stili differenti, dai modelli lineari ai siste-
mi componibili: un design di grande essenzialità per proposte che riflettono i trend dell’abitare più attuali. / The project of
Comfort: a collection of upholstery and complements that allows the interpretation of the living area with the maximum

furnishing element, from modular systems to complements. Sofas that interpretates different styles, from the linear model
to the sectional element: an essential design for different proposals of modern living. / Le projet du comfort: une collection
de sofas et accessoires qui permet la complète Intérprétation de la zone living en totale liberté. l'Idée de la maison moder-

à partir des elements modulaires jusqu'aux accéssoires. Des sofas qui interprètent des styles différents, à partir de la
linéariété jusqu'aux systemes componibles: un design de grande essentialité pour des propositions qui interprètent les
trends plus actuels. / Das Projekt des Komforts: Poltstermöbel und Zusatzelemete, die frei das Wohnzimmer herstellen dür-

Zusatzelemente. Verschiedene Sofas für verschiedene Arten, vom Einbausofa bis zum festen Sofa: ein wesentlicher Entwurf
für die modernisierteste Tendenz. / El proyecto del comfort: una colection de acolchados y complementos che permite inter-

plos de diseno. Sofas que marcan estilos diferentes, desde los modelos mas lineares hasta los componibles: un diseno de
grande esencilidad por propuestas que refleja lo mas actual estilo del hogar.

pretar la zona dia con la maxima libertad. La idea  de una casa contemporanea se refleja atraves de una serie de ejem-

ne de  se développe à travers différents exemples de Interior design avec une forte unitarité dans tout les éléments,

freedom.  contemporary house passes through different examples of interior designers with a strong unity in every

ma libertà. L’idea  di casa contemporanea si declina attraverso diversi esempi di interior design, con una forte unita-

fen.  gibt verschiedene Ideen der Innenarchitektur mit einer Einzigartigkeit in jedem Element, vom Wohnwand  bis die



MARTIN_GRAZIELLA TRABATTONI
Martin si presenta come un volume primario “organico”, che trova la propria forma nella fusione dei solidi fondamentali di
sedute e braccioli, trasformati in un’unica superficie imbottita. Una sintesi estetica che propone un divano dall’immagine
fortemente calata nell’attualità, in grado di interpretare diverse concezioni dello spazio living con un design ispirato alla
geometria più essenziale, trasmettendo un feeling di morbidezza e comfort. Martin è previsto in due varianti: con schienale
fisso oppure, nella versione Martin Plus, con schienale ad altezza raddoppiabile. / Martin is a sofa with an "organic
volume" that finds its own shape in the fusion of foundamental solid elements of seats and armrest, transformed in a
unique upholstered surface. An aesthetic syntesis offering a sofa with a strong contemporary design insipred from an
essential geometry with a soft and comfort feeling. Martin is available in two different options: with a fix back or an
extendable back in the Plus version. / Martin est un sofa avec un "volume organique" ; il trouve sa propre forme dans la
fusion des éléments des sièges et de l'accoudoir, transformés dans une surface tapissée unique. Une synthèse
esthétique offrant un sofa avec une conception contemporaine forte qui a inspiré une géométrie essentielle avec un
sentiment de confort. Martin est disponible dans deux options différentes : avec un dossier fixe ou avec un dossier
extensible vers le haut sur la version Plus. / Martin ist ein solides Sofa, mit einem gleichgewicht zwischen die Sitztkissen
und die Armlehnen, die eine einzigartige aufgefüllte Oberfläche geben. Ein sehr tatsächliches Sofa, für verschiedene
Konzepte, das Weichheit und Komfort übermittelt. Martin ist in zwei Versionen vorhanden: mit fester Rückenlehne oder,
das Martin Plus mit Rückenlehne in Höhe dehnbar. / Martin se presenta como un volume primario "organico", que
encuentra su forma en la fusion de solidos fondamentales de asientos y brazos, trasformados en una unica superficie
acolchada. Una sintesi estetica que presenta un sofa con una imagen moderna, capaz de interpretar las distintas zonas
del hogar y con un diseno esential, que transmite una imagen de comfort y suavidad. Martin esta pensado en dos
versiones: con respaldo fijo o, en la version Plus, con respaldo y altura doble.



54



7

MARTIN_JULIE_TOBIA_GLENN_DEN_LEON
In questo servizio, divano Martin con rivestimento in tessuto Cora 02, cuscini rivestiti in tessuto Agata 15 e Cora 02. Poltroncina e pouf Julie con rivestimento in tessuto Agata 15. Tavolini Tobia laccato lucido lime
e turchese, basamento in metallo verniciato grigio. Tavolini Glenn laccato lucido ostrica. Tavolino Den in legno massello. Pouf Leon tessuto Cora 02. / In this service, Martin sofa upholstered with Cora 02 fabric, Agata
15 and Cora 02 fabric upholstered cushions. Armchair and pouf Julie with Agata 15 fabric upholstery. Side tables Tobia in lime and turchese glossy lacquered, grey metal basement. Glenn side tables in ostrica glossy
lacquered. Solid wood coffee table Den. Pouf Leon in Cora 02 fabric upholstered. / Dans ce service, sofa Martin en tissû Cora 02, coussins en tissû Agata 15 et Cora 02. Fauteil et pouf Julie avec tissû Agata 15. Pétites
tables Tobia en lacqué brillant lime et turchese avec basement en métal gris. Pétites tables Glenn en lacquè brillant ostrica. Petite table Den en bois massif. Pouf Leon en tissû Cora 02. / In dieser Abbildung, Martin
Sofa mit Stoffbezug Cora 02, Kissen mit Stoffbezug Agata 15 und Cora 02. Lehnsessel und Sitzhocker Julie, mit Stoffbezug Agata 15. Couchtische Tobia mit Tischplatte Lime und Turchese Hochglanzlack, Gestell aus
Metall grau lackiert. Couchtisch Glenn, Ostrica Hochglanzlack. Beistelltisch Den aus Massivholz. Sitzhocker Leon mit Stoffbezug Cora 02. / En este servicio, sofa Martin tapizado en tejido Cora 02, cojines tapizados
en tejido Agata 15 y Cora 02. Butaca y pouf Julie con tapizado en tejido Agata 15. Mesitas de centro Tobia lacados lime brillo y turchese, basamiento en metal barnizado en gris. Mesitas Glenn lacado ostrica brillo.
Mesita Den en madera maciza. Pouf Leon tejido Cora 02.
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MARTIN PLUS_GRAZIELLA TRABATTONI
Originalità formale e innovazione funzionale: Martin esplora l’estetica del divano monoscocca, reso leggero dai piedini in metallo. Nella versione Martin Plus, lo schienale offre la possibilità di raddoppiare la propria
altezza, per assicurare una posizione di maggiore comfort in ogni occasione. / Formal originality and functional innovation: Martin is a single-structure sofa with metal feet. Martin Plus version offers the possibility
to double the height of the seat for a better comfort. / Originalité et innovation: Martin est un sofa avec une structure mono-coque avec pieds métalliques. La version Martin Plus offre la possibilitè de doubler
l'hauteur du dossier pour un meilleur comfort. / Originalität und Innovation: Martin ist ein Sofa mit einer einzel Struktur und Metallfüsse. Martin Plus: dank der Möglichkeit der Rotation lässt sich die Rückenlehne
zurückklappen, die Sitzfläche wird vergrößert und erlaubt eine waagerechtere und äußerst komfortable Position. / Originalidad formal y inovacion funcional: Maritn explora estetica del sofa, reso lijero de los pies en
metal. En la version martin plus, la trasera ofrece la posibilidad de doblar la altura, para asegurar una posicion de mayor comfort en cada ocasion.
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MARTIN_TOBIA_GIOTTO
In questo servizio, divano Martin con rivestimento in tessuto Corinna 08, cuscini rivestiti in pelle marrone e in tessuto Costanza 06 e 09. Chaise longue con rivestimento in pelle marrone. Tavolini Tobia rovere moro,
basamento metallo verniciato grigio. Pouf Giotto imbottito e rivestito in tessuto Carola 01. / In this service, Martin sofa with Corinna 08 fabric upholstery, cushions upholstered in brown leather and fabric Costanza 06
and 09. Chaise longue with brown leather upholstery. Side tables Tobia in dark oak, grey metal basement. Giotto pouff upholstered and covered in Carola 01. / Dans ce service, sofa Martin avec tissû Corinna 08, coussins
en cuir marron et tissû Costanza 06 et 09. Chaise longue en cuir marron. Pétites tables Tobia en chêne foncé evec basement en métal gris. Pouf Giotto rembourré et revêtue een tissu Carola 01. / In dieser Abbildung,
Martin Sofa mit Stoffbezug Corinna 08, Kissen mit Lederbezug in braun und Stoffbezug Costanza 06 und 09. Chaise Longue mit Lederbezug in braun. Couchtisch Tobia Metallgestell und Tischplatte dunkle Eiche. Pouff
Giotto gepolstert und mit Stoffbezug Carola 01. / En este servicio, sofa martin con tapizado Corinna 08, cojines tapizados en piel marron y en tejido Costanza 06 y 09. Chaise longue con tapizado en piel marron. Mesitas
de centro Tobia roble moro, basamiento en metal barnizado en Gris. Pouf Giotto tabizados y revestidos en Carola 01.
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PASHA_NO CODE DESIGN
Pasha è una proposta dedicata all’interpretazione del divano come superficie libera, componibile all’infinito: una vera e
propria “comfort zone” dalle proporzioni ampie, forme avvolgenti e spessori marcati che sottolineano un’idea di imbottito
contemporaneo, protagonista degli ambienti con le forti linee inclinate dei braccioli che caratterizzano formalmente ogni
composizione. Alternando elementi con schienale e sedute aperte, Pasha invita ad una nuova libertà progettuale nella
definizione della zona living, in linea con le ultime tendenze dell’arredamento contemporaneo. / Pasha is the interpretation
of the sofa as a modular surface: a comfortable area with wide dimensions for a very modern sofa. Slanted armrests give
this sofa a strong personality and the alternation of different modular elements, with or without back, offers a great
project definition of the living area. / Pasha est l'interprètation du sofa comme une surface modulaire: une surface
comfortable avec dimensions importantes pour un sofa moderne et actuel. Les accodoirs inclinés lui donnent une forte
personalité et l'altérnance de différents modules, avec ou sans dos, offre des possibilités infinites pour le vivre
contemporain. / Das Pasha Sofa als freie Oberfläche gesehen, die eine große Modularität erlaubt: ein Platz mit großen
Anteilen und verbindlichen Formen, der die Idee von einem tatsächlichen Polstermöbel gibt. Die Armlehnen personifizieren
jeden Aufbau. Geschlossene und geöffnete Elemente bringen das Sofa zum zeitgenössischsten Tendenz. / Pasha es una
propuesta dedicada a la interpretacion del sofa con una superficie libre, componible al infinito. Una verdadera "comfort
zone" de las ampias proporciones, formas acogedoras y espesores que evidenzian una idea del acolchado contemporaneo,
protagonista de los ambientes con fortes lineas de los brazos que caracterizan formalmente cada composicion. Alternando
elementos con trasera y asientos. Pasha invita una nueva libertad progetual en la definicion de la zona dia, en acuerdo con
las ultimas tendencias del mueble contemporaneo.
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PASHA_LINA_STIX_TOBIA_LEON_STAY_SENSAI_TULLY_FRAME
In questo servizio, divano Pasha con rivestimento in tessuto Costanza 08. Poltroncina Lina in tubolare verniciato nero, seduta cuoio nero. Tavolino Stix gambe laccato bianco lucido e inserti in noce canaletto, piano
in cristallo. Tavolino Tobia noce canaletto e basamento in metallo verniciato grigio. Pouf Leon pelle nera e tessuto Costanza 01, Damiana 03 e 04. Libreria Stay in metallo verniciato bianco. Tavolo Sensai laccato bianco
lucido. Sedia Tully in ecopelle nera e struttura metallo cromato. Madia Frame noce canaletto. / In this service, Pasha sofa with Costanza 08 fabric upholstery. Lina armchair with tubular metal structure black finish
and black leather seat. Stix coffee table with bianco glossy lacquered legs and walnut inserts, crystal top. Tobia side table in walnut and grey finishing metal basement. Leon poufs in black leather, fabric Costanza 01,
Damiana 03 and 04 upholstery. Stay bookcase in metal with white finishing. Sensai table in bianco glossy lacquered. Tully chair in black leather-look and metal chrome structure. Frame sideboard in walnut. / Dans
ce service: sofa Pasha en tissû Costanza 08. Fauteil Lina en metal noir et assise en cuir noir. Pétite table Stix avec pieds en lacqué brillant  bianco et inserts en noyer, top en cristal. Pétite table Tobia en noyer et
basement en métal finition gris. Pouf Leon en cuir noir et tissû Costanza 01, Damiana 03 et 04. Bibliothéque Stay en métal finition blanc. Table Sensai en lacqué brillant bianco. chaise Tully en leather-look noir et
basement en métal cromé. commode. Bahut Frame en noyer. / In dieser Abbildung, Pasha Sofa mit Stoffbezug Costanza 08. Lehnsessel Lina mit schwarzer Röhren-metallrahmen, Sitz mit Lederbezug in schwarz. Stix
Tisch mit Grundgestell aus Hochglanz Weisslack, mit Nussbaum Einlage. Runde Tischplatte  aus Kristall. Couchtisch Tobia mit Nussbaum Tischplatte, Gestell aus Metall grau lackiert. Sitzhocker Leon mit Lederbezug
und Stoffbezug Costanza 01, Damiana 03 und 04. Stay Buchregal in Metall weiss lackiert. Esstisch Sensai weiss Hochglanz lack. Stühl Tully in schwarz Lederimitat und Struktur aus verchromtem Metall. Möbel Frame
aus Nussbaumholz. / En este servicio, sofa Pasha con tapizado en tejido Costanza 08. Butaca Lina en tubular barnizado negro, asiento cuero negro. Mesita de centro Stix con patas lacadas bianco brillo y terminales
en nogal, encimera en cristal. Mesita de centro Tobia nogal y basamiento en metal barnizado gris. Pouf Leon piel negra y tejido Costanza 01, Damiana 03 y 04. Libreria Stay en metal barnizado bianco. Mesa de comedor
Sensai lacado bianco brillo. Silla Tully en ecopiel negro y estructura en metal cromado. Aparador Frame nogal.
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PASHA_LINA_STIX_TOBIA_LEON_STAY
In questa pagina e nella successiva, divano Pasha con rivestimento in tessuto Costanza 08. Poltroncina Lina in tubolare verniciato nero, seduta cuoio nero. Tavolino Stix gambe laccato bianco lucido e inserti in noce
canaletto, piano in cristallo. Tavolino Tobia noce canaletto e basamento in metallo verniciato grigio. Pouf Leon pelle nera e tessuto Costanza 01, Damiana 03 e 04. Libreria Stay in metallo verniciato bianco. / In this
page and the following, Pasha sofa with Costanza 08 fabric upholstery. Lina armchair with black tubular metal structure and black leather seat. Stix coffee table with bianco glossy lacquered legs and walnut inserts,
crystal top. Tobia side table in walnut and grey finishing metal basement. Leon poufs in black leather, fabric Costanza 01, Damiana 03 and 04 upholstery. Stay bookcase in metal with white finishing. / Dans ce service:
sofa Pasha en tissû Costanza 08. Fauteil Lina avec structure en metal noir et assise en cuir noir. Pétite table Stix avec pieds en lacqué brillant  bianco et inserts en noyer, top en cristal. Pétite table Tobia en noyer
et basement en métal finition gris. Pouf Leon en cuir noir et tissû Costanza 01, Damiana 03 et 04. Bibliothéque Stay en métal finition blanc. / Diese Seite und das folgende: Pasha Sofa mit Stoffbezug Costanza 08.
Lehnsessel Lina mit schwarzer Röhren-metallrahmen, Sitz mit Lederbezug in schwarz. Stix Tisch mit Grundgestell aus Hochglanz Weisslack, mit Nussbaum Einlage. Runde Tischplatte aus Kristall. Couchtisch Tobia
mit Nussbaum Tischplatte , Gestell aus Metall grau lackiert. Sitzhocker Leon mit Lederbezug und Stoffbezug Costanza 01, Damiana 03 und 04. Stay Buchregal in Metall weiss lackiert. / En esta pagina y en la siguente,
sofa Pasha con tapizado en tejido Costanza 08. Butaca Lina en tubular barnizado negro, asiento cuero negro. Mesita de centro Stix patas lacadas bianco brillo y terminales en nogal, encimera en cristal. Mesita de
centro Tobia nogal y basamiento en metal barnizado bianco.
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PASHA_NO CODE DESIGN
Un’estetica dedicata al massimo comfort, dalle proposte lineari alle composizioni più articolate. Il divano come fulcro della zona living: il volume dei cuscini di seduta di forte spessore, associato alle linee inclinate
dei braccioli, contribuisce a caratterizzare l’immagine di Pasha, suggerendone un utilizzo informale e “libero”. / Pasha sofa is extremely comfortable and its modularity allows a wide range of compositions. A sofa
with thick seat cushions and slanted armrests for a strong impact and an informal but personal look. / Le sofa Pasha, grâce à ses coussins de fort épaisseur et les ligne inclinées de ses accodoirs, a une image
fortement caractérisée et permet une utilisation informelle de grand impact esthétique. / Das Pasha Sofa als freie Oberfläche gesehen, die eine große Modularität erlaubt: ein Platz mit großen Anteilen und
verbindlichen Formen, der die Idee von einem tatsächlichen Polstermöbel gibt. Die Armlehnen personifizieren das Image des Pasha. / Una estetica dedicada al maximo comfort, de las propuestas mas lineares hasta
la mas articuladas. Sofa como centro de la zona hogar: el volume de los cojines de asiento de fuerte grosor, que con las lineas de los brazos, contribuye a caracterizar la imagen del Pasha, aconsejando su utilizo
informal y “libre”.
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PASHA_LINA_STAY_TOBIA_PUCK_COSIMO
Nella pagina precedente, divano Pasha con rivestimento in tessuto Costanza 01. Poltroncine Lina in tubolare verniciato nero, seduta cuoio nero. Librerie Stay in metallo verniciato bianco. Tavolini Tobia laccato lucido
bianco e basamento in metallo verniciato grigio. Tavolino Puck laccato lucido nero e basamento in metallo verniciato grigio. Pouf Cosimo in pelle nera. In questa pagina, poltroncine Lina in tubolare verniciato nero,
seduta cuoio nero. / In the previous page, Pasha sofa with Costanza 01 fabric upholstery. Lina armchair with tubular metal structure black finish and black leather seat . Stay bookcase in metal with white finishing.
Tobia side table in bianco glossy lacquered and grey finishing metal basement. Puck side table in nero glossy lacquered and grey finishing metal basement Cosimo poufs in black leather. Lina armchairs with tubular
metal structure black finish and black leather seat. / Dans la page précedente: sofa Pasha en tissû Costanza 01. Fauteil Lina avec structure en metal noir et assise en cuir noir. Bibliothéque Stay en métal finition
blanc. Pétite table Tobia avec top en lacqué brillant bianco et basement en métal gris. Pétite table Puck en lacqué brillant nero et basement en métal gris. Pouf Cosimo en cuir noir. Dans cette page fauteil Lina avec
structure en metal noir et assise en cuir noir. / Vorhergehende Seite: Pasha Sofa mit Stoffbezug Costanza 08. Lehnsessel Lina mit schwarzer Röhren-metallrahmen, Sitz mit Lederbezug in schwarz. Stay Buchregale
in Metall weiss lackiert. Couchtische Tobia mit Tischplatte weiss Hochglanz lack, Gestell aus Metall grau lackiert. Couchtisch Puck mit Tischplatte schwarz Hochglanz lack, Gestell aus Metall grau lackiert. Sitzhocker
Cosimo mit Lederbezug in schwarz. In dieser Seite, Lehnsessel Lina mit schwarzer Röhren-metallrahmen, Sitz mit Lederbezug in schwarz. / En la pagina anterior, sofa Pasha con tapizado Costanza 01. Butaca Lina en
tubular barnizado en negro, asiento cuero negro. Libreria Stay en metla barnizado bianco. Mesita de centro Tobia lacada brillo bianco y basamiento en metal barnizado negro. Mesitas de centro Puck lacado brillo
negro y basamiento en metal barnizado gris. Pouf Cosimo en piel negra. En esta pagina, butaca Lina en tubular barnizado negro, asiento cuero negro.



RICHARD_CRJ
Richard propone un’estetica vicina alla memoria, interpretandola in chiave contemporanea. Uno stile semplice e discreto,
caratterizzato dallo schienale alto e dai braccioli inclinati. Una geometria fondamentale che si risolve nella ricerca del
massimo comfort, attraverso i cuscini schienale di grandi dimensioni e le ampie proporzioni della seduta. Grazie all’ampia
varietà di elementi, Richard è in grado di formulare possibilità compositive originali,  all’insegna della massima libertà, in
linea con una concezione attuale della zona relax. / Richard proposes an aesthetics close to the memory, interpreted in a
contemporary key. A simple and discreet style characterized by the high back and the bent armrests. A basic geometry
offering the greatest comfort with the large back-cushions and the seat deep proportions. Thanks to its large range of
elements, Richard is able to offer original compositional possibilities, marked by extreme freedom, in tune with today’s
concept of the relax area. / Richard propose l’esthétique du passé interprétée de manière contemporaine. Un style simple
et discret, caractérisé par le haut dossier et les accoudoirs inclinés. Une géométrie fondamentale née de la recherche d’un
maximum de confort, à travers les coussins des dossiers de grande dimension et l’ampleur de l’assise. Grâce à la variété
des éléments, Richard offre des modularités originales, à l’enseigne d’une grande liberté, et respectant la conception
actuelle de la zone de relax. / Richard schlaegt eine Aesthetik vor die sich an die Erinnerung naehert und stellt sie in einer
zeitgemaessen Entschluesselung dar. Ein einfacher und diskreter Stil der sich mit einer hohen Rueckenlehne und mit
schraeggestellten Armlehnen auszeichnet. Eine Grundgeometrie die eine Loesung findet in der Suche des maximalen
Komforts durch die grossen Kissen der Rueckenlehne und durch die ausgedehnte Sitzfaleche. Dank der grossen Auswahl
an Elementen kann Richard originelle Zusammenstellungen entformeln, dies zusammen mit dem Zeichen maximaler Freiheit
und einem aktuellen Begriff der Relaxzone. / Richard propone una estética cerca a la memoria, ponendola en clave
contemporanea. Un estilo simple y discreto, carcterizado por el respaldo alto y los brazos inclinados. Una geometria
fundamentale que se resuelve en la bunsqueda del maximo confort, atravez de cojines respaldos de grandes dimensiones
y anchas poporziones de asiento. Gracias a la ancha variedad de elememtos, Richad puede realizar posibilidades de
composicion originales, con maximas libertades, en linea con concepsión actual de la zona de descanso.
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RICHARD_REGOLO LIGHT_TOBIA_COSIMO_LEON
Nella pagina precedente e nella successiva, divano Richard con rivestimento in tessuto Daria 01. Composizione Regolo Light finitura noce canaletto. Tavolino Tobia struttura metallo e piano noce canaletto. Pouf Cosimo
imbottito e rivestito in pelle marrone. In questa pagina, divano Richard con rivestimento in tessuto Cora 06. Tavolino Tobia struttura metallo e piano laccato bianco lucido. Pouf Leon imbottito e rivestito in pelle
marrone. / Previous and following page, Richard sofa upholstered in Daria 01 fabric. Regolo Light composition, walnut finish. Tobia side-table, metal frame and walnut top. Cosimo pouff upholstered and covered in
brown leather. This page, Richard sofa covered in Cora 06 fabric. Tobia side-table, metal frame and white gloss lacquer top. Leon pouff upholstered and covered in brown leather. / Page précédente et successive, le
divan Richard avec revêtement en tissu Daria 01. Composition Regolo Light en finition noyer. Guéridon Tobia avec structure de métal et dessus en noyer. Pouf Cosimo rembourré et revêtu en peau marron. Dans cette
page le divan Richard avec revêtement en tissu Cora 06. Guéridon Tobia avec structure métal et dessus en laqué blanc brillant. Pouf Léon rembourré et revêtu en peau marron. / Auf der vorherigen und auf der
folgenden Seite, Sofa Richard mit Bezug Daria 01. Zusammenstellung Regolo Light Nussbaumn. Couchtisch Tobia Gestell Metall und Tischplatte Nussbaum. Pouff Cosimo gepolstert und mit Leder braun bezogen. Auf
dieser Seite, Sofa Richard mit Bezug cora 06. Couchtisch Tobia Gestell Metall und Tischplatte weiss Hochglanz lackiert. Sitzhocker Leon gepolstert und mit Leder braun bezogen. / En la página anterior y en la siguiente,
sofa Richard con revestimiento en tela Daria 01. Composicion Regolo Light en acabado nogal. Mesita Tobia estructura en medal y tapa en nogal. Pouf Cosimo tapizado y revestido en piel marron. En esta página, sofa
Richard revestido en tela Cora 06. Mesita Tobia estructura en metal y tapa en laca blanco brilla. Pouf Leon tapizado y revestido en piel marron.
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GIORGIA_TOBIA_COSIMO_LEON
Nella pagina precedente e in questa, poltroncine Giorgia struttura noce canaletto, rivestimento in pelle marrone. Tavolini Tobia tondo e ovale, struttura metallo e piano in noce canaletto. Pouf Cosimo imbottito e
rivestito in tessuto Betta 22. Pouf Leon imbottito e rivestito in pelle marrone. / Previous and this page, Giorgia armchairs, walnut frame, covered in brown leather. Oval and round Tobia side-tables, metal frames and
walnut tops. Cosimo pouff upholstered and covered in Betta 22 fabric. Leon pouff covered in brown leather. / Dans cette page et celle précédente, fauteuil Giorgia avec structure noyer, revêtement en peau marron.
Guéridon Tobia rond et ovale, structure en métal et dessus en noyer. Pouf Cosimo rembourré et revêtu en tissu Betta 22. Pouf Leon rembourré et revêtu en peau marron. / Auf der vorherigen und auf dieser Seite,
Sessel Giorgia Gestell Nussbaum, Bezug Leder braun. Couchtische Tobia rund und oval, Gestell aus Metall und Tischplatte Nussbaum. Pouff Cosimo gepolstert und mit Stoffbezug Betta 22. Sitzhocker Leon gepolstert
und in Leder braun bezogen. / En la página anterior y en esta, butacas Giorgia con estructura en nogal, revestimiento en piel marron. Mesitas Tobia redondo y oval, estructura en metal y tapa en nogal. Pouf Cosimo
tapizado y revestido en tejido Betta 22. Puof Leon tapizado y revestido en piel marron.
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RICHARD_CRJ
Una scansione dei volumi in linea con le più recenti concezioni dell’imbottito: elementi di maggiore profondità si integrano nelle composizioni per offrire la possibilità di vivere Richard con libertà, nei diversi momenti
della giornata. Nella pagina successiva, divano Richard con rivestimento in tessuto Daria 01. Tavolino Tobia struttura metallo e piano laccato bianco lucido. Pouf Leon imbottiti e rivestiti in tessuto Daria 01 e pelle
testa di moro. / The most recent concept of the uppholstered market: deeper elements integrated in a great choice of different compositions for the possibility of living this sofa in complete freedom. In the following
pages, Richard sofa with Daria 01 fabric upholstery. side table Tobia with bianco glossy lacquered top and metal basement. Leon pouf with Daria 01 and dark brown leather upholstery. / Les èléments plus profonds
s'intègrent dans les différentes compositions pour donner au sofa Richard la possibilité d'être vécû en totale liberté. Dans la page suivante, sofa Richard avec revêtement en tissû Daria 01. Guéridon Tobia avec
structure métal et top laqué blanc brillant. Pouf Leon en tissû Daria 01 et cuir marron foncé. / Hier werden die Volumen entsprechend dem neuesten Konzept von Polstermöbel verursacht: auf diese Art wird Richard
während jedes Momentes des Tages genossen. Auf der folgenden Seite, Sofa Richard mit Stoffbezug Daria 01. Couchtisch Tobia Metallgestell und Tischplatte weiss Hochglanz lackiert. Sitzhocker Leon gepolstert und
mit Stoffbezug Daria 01 und Leder dunkelbraun. / Una scansion de los volumes en linea con la mas recientes conceptiones del acolchado: elementos de mayor profundidad se integran en las composiciones para
ofrecer la posibilidad de vivir Richard con libertad, en los distintos montos del dia. En la página siguiente, sofa Richard con revestimiento en tejido Daria 01. Mesita Tobia estructura en metal tapa en laca blanco brillo.
Pouf Leon tapizados y revestidos en Daria 01 y piel testa di moro.
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BRIAN_NO CODE DESIGN
Brian è caratterizzato da un’immagine di forte impatto, nel segno della contemporaneità. Un’estetica rigorosa, che cita il
design razionalista e valorizza al meglio l’abbinamento fra pelle e metallo. Sottili spessori orizzontali si associano alle ampie
superfici di seduta per trasmettere un’idea di leggerezza. Brian offre un’ampia libertà compositiva, permettendo di
immaginare un’eccezionale varietà di configurazioni. Le soluzioni più lineari si affiancano alle possibilità offerte dai
terminali chaise-longue, per interpretare differenti concezioni della zona living. / Brian is characterized by a strong and
contemporary image. A rigorous aesthetics which outlines the rational design and emphasizes the juxtaposition of leather
and metal. Thin horizontal lines combine with deep seat surfaces transmitting an idea of lightness. Brian offers an extreme
compositional freedom, allowing to figure an extraordinary variety of combinations. The most linear solutions add to the
chaise-longue terminal elements, interpreting different concepts of the living area. / Brian est caractérisé par l’impacte
de son image forte et contemporaine. Un esthétisme rigoureux, qui souligne le design rationnel et valorise au mieux
l’association entre peau et métal. De fines épaisseurs horizontales se lient aux surfaces d’assise pour transmettre une
idée de légèreté. Brian offre une ample liberté pour la composition, permettant d’imaginer une exceptionnelle variété de
configurations. Les solutions plus linéaires s’alignent à l’offre des terminaux chaise-longue, pour interpréter les
différentes modularités de la zone living. / Brian zeichnet sich durch ein stark einschlagendes zeitgemaesses Bild aus. Eine
genaue Aesthetik die das Design des Razionalisten erwaehnt und am besten das Zusammestellen von Leder und Metall
zum Vorschein bringt. Schmale waagrechte Staerken verbunden mit ausgedehnten Sitzflaechen uebertragen Leichtigkeit.
Brian erlaubt eine grosse Zusammenstellungsfreiheit und erlaubt daher eine vielfaeltige Darstellung der Polstergruppen.
Die geraden Zusammenstellungen zusammen mit der Moeglichkeit einer Chaise-Longue als Abschlussteil zu verwenden,
vermitteln verschiedene Vorstellungen des Wohnzimmers. / Brian está caracterizado por una imagén de fuerte impacto,
muy contemporanea. Una estetica fuerte que sigue el diseño razonalista y mira a valorar la mezcla entre piel y medal.
Pequeños espesores orizontales se mezclan a anchas superficies de asiento para transmitir una idea de leggerezza. Brian
ofreze una ancha libertad de composición, permitiendo de imaginar una exepcional variedad de configuraciones. Las
soluciones mas lineares estan juntas con las posibilidades ofrecidas de las túmbonas para interpretar distintas
concepciones de la zona de estar.
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BRIAN_REGOLO LIGHT_DAISY_GLENN
In questo servizio, divano Brian con rivestimento in pelle nera. Composizione Regolo Light laccato nero lucido. Tavolini Daisy vernicitati bianco e nero. Tavolino Glenn laccato nero lucido. / This page, Brian sofa covered
in black leather. Regolo Light composition, black gloss lacquer. Daisy side-tables, white and  black mat lacquer. Glenn coffe-table, black gloss lacquer. / Dans ce service, Divan Brian avec revêtement en peau noir.
Composition Regolo Light laqué noir brillant. Guéridon Daisy vernis opaque blanc et  noir. Guéridon Glenn laqué noir brillant. / Auf dieser Abbildung, Sofa Brian mit Leder schwarz bezogen. Zusammenstellung Regolo Light
schwarz Hochglanz lackiert. Couchtische Daisy schwarz und weiss lackiert. Couchtisch Glenn schwarz Hochglanz lackiert. / En este servizio, sofa Brian con revestimiento en piel negra. Composición Regolo Light lacado
negro brillo. Mesita Daisy lacado blanco y negro. Mesita Glenn lacada negro brillo.
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BRIAN_REGOLO LIGHT_DAISY_GLENN
In questo servizio, divano Brian con rivestimento in pelle nera. Composizione Regolo Light laccato nero lucido. Tavolini Daisy verniciati bianco e nero. Tavolino Glenn laccato nero lucido. / This page, Brian sofa covered in
black leather. Regolo Light composition, black gloss lacquer. Daisy side-tables, black and white mat lacquer. Glenn coffe-table, black gloss lacquer. / Dans ce service, Divan Brian avec revêtement en peau noir.
Composition Regolo Light laqué noir brillant. Guéridon Daisy vernis blanc et noir. Guéridon Glenn laqué noir brillant. / Auf dieser Abbildung, Sofa Brian mit Leder schwarz bezogen. Zusammenstellung Regolo Light schwarz
Hochglanz lackiert. Couchtische Daisy schwarz und weiss lackiert. Couchtisch Glenn schwarz Hochglanz lackiert. / En este servizio, sofa Brian con revestimiento en piel negra. Composicion Regolo Light lacada negro
brillo. Mesita Daisy lacado blanco y negro. Mesita Glenn lacado negro brillo.
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BRIAN_NO CODE DESIGN
Proporzioni ampie e leggerezza formale: un’isola del comfort che galleggia nello spazio, sostenuta dai piedini in metallo di sottile spessore. Un’idea del divano come pura superficie, che può assumere configurazioni compositive
evolute grazie agli elementi terminali di maggiore profondità. Brian è in grado di declinarsi in base alla concezione di relax individuale di ognuno. / Wide proportions and a "light look", Brian is floating in the space thanks to
his thin metal legs. Brian sofa is an upholstered surface with different configurations that can accomplish the personal relax of everybody with the use of terminal elements with different depth. / Proportions importantes
mais légères avec ses pieds métalliques très fins. Brian est le sofa entendû comme surface pure avec la possibilité d'une forte personalisation grâce à des èléments de profondeur majeure pour un rélax individuel. / Brian
zeichnet sich durch ein stark einschlagendes zeitgemässes Bild aus. Eine genaue Ästhetik die das Design des Razionalisten erwähnt und am besten das Zusammestellen von Leder und Metall zum Vorschein bringt. Schmale
waagrechte Stärken verbunden mit ausgedehnten Sitzflächen übertragen Leichtigkeit. Brian erlaubt eine grosse Zusammenstellungsfreiheit und erlaubt daher eine vielfältige Darstellung der Polstergruppen. / Proporciones
amplias: una isla del comfort flotante en el espacio, sostenida por los pies en metal de un sotil espesor. Una idea de sofa como pura superficie, que puede asumir configuraciones compositivas evolutas por los elementos
terminales de mayor profundidad. Brian se puede declinar segun la conception de la zona de relax individual de cada persona.
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BRIAN_GLENN_PUCK_LEON_TOBIA
Nella pagina precedente, divano Brian con rivestimento in tessuto Daria 01. Tavolino Glenn laccato bianco lucido. Tavolino Puck laccato nero lucido e basamento in metallo verniciato grigio. Pouf Leon in pelle nera. In
questa pagina e nella successiva, divano Brian con elemento pouf dotato di vassoio in noce canaletto, tessuto Daria 01. Tavolino Tobia laccato bianco lucido e basamento in metallo verniciato argento. Pouf Leon in pelle
nera. / In the previous page, Brian sofa with Daria 01 fabric upholstery. Glenn coffee table with bianco gloss lacquered finish. Puch side table with nero gloss lacquered top and grey metal basement. Leon pouf in black
leather. In this page and the next one, Brian sofa with pouf element in Daria 01 fabric and walnut tray. Tobia side table in bianco gloss lacquer and metal basement. Leon pouf in black leather upholstery. / Dans la page
précédente, sofa Brian en tissû Daria 01. Guéridon Glenn en lacqué brillant bianco. Guéridon Puck en lacqué brillant nero et base en métal gris. Pouf Leon en cuir noir, Dans cette page ed dans la suivante, sofa Brian
avec èlement pouf en tissû Daria 01 et plateau en noyer. Guéridon Tobia en lacqué brillant bianco et basement métallique. Pouf Leon en cuir noir. / Auf der vorherigen Seite, Sofa Brian  mit Stoffbezug Daria 01. Couchtisch
Glenn weiss Hochglanz lackiert. Couchtisch Puck mit Tischplatte schwarz Hochglanz lack, Gestell aus Metall grau lackiert. Sitzhocker Leon mit Lederbezug in schwarz. Auf dieser und auf der folgenden Seite, Sofa Brian
mit Hocker mit Nussbaum Tablett, Stoffbezug Daria 01. Couchtisch Tobia Metallgestell und Tischplatte weiss Hochglanz lackiert. Sitzhocker Leon mit Lederbezug in schwarz. / En la pagina anterior, sofa Brian con tapizado
Daria 01. Mesita Glenn Lacado bianco brillo. Mesita Puck lacado nero brillo y basamiento en metal lacado en gris. Pouf Leonen piel nera. En esta pagina y en la siguente, sofa Brian con elemento pouf con bandeja en
nogal canaletto, tejido Daria 01.Mesita Tobia lacado bianco brillo y basamiento en metal barnizado gris. Pouf Leon en piel nero.
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BRIAN_EDGAR_PUCK_STAGE_LEON
Nella pagina precedente, tavolino Edgar struttura cromata e piano rovere moro. Pouf Leon imbottiti e rivestiti in pelle nera. In questa pagina, tavolino Puck struttura metallo e piano laccato nero lucido. Nella pagina
successiva, chaise longue Brian con rivestimento in tessuto Daria 01. Panche Stage laccato bianco lucido. Pouf Leon imbottiti e rivestiti in pelle nera. Tavolino Puck struttura metallo e piano laccato nero lucido. / In
the previous page, Chrome-plated Edgar small table with dark oak structure and top. Padded pouff Leon upholstered with black leather. In this page small table Puck with metal structure and black glossy lacquered
top. In the following page, chaise-longue Brian upholstered with fabric Daria 01. Glossy white lacquered benches Stage. Padded pouff Leon upholstered with black leather. Small table Puck with metal structure and
black glossy lacquered top. / Page précédente, table de salon Edgar, structure chromée et dessus en chêne foncé. Poufs Leon rembourrés et revêtus en peau noire. Dans cette page, table de salon Puck structure
en métal et dessus laqué noir brillant. Page suivante, chaise longue Brian avec revêtement en tissu Daria 01. Banc Stage laqué blanc brillant. Poufs Leon rembourrés et revêtus en peau noire. table de salon Puck
structure en métal et dessus laqué noir brillant. / In der vorigen Seite, kleiner Chromtisch Edgar, mit Top in dunkler Eiche. Gepolsterter Puff Leon mit schwarzem Leder bezogen. In dieser Seite kleiner Tisch Puck mit
Metallstruktur und schwarzer Hochglanz lackierter Top. In der nächsten Seite, Chaise Longue Brian mit Stoff Daria 01 bezogen. Weiße Hochglanz lackierte Bänke Stage. Gepolsterter Sitzhocker Leon mit schwarzem
Leder bezogen. Tisch Puck mit Metallstruktur und schwarzer Hochglanz lackierter Top. / En la página anterior, mesita Edgard estructura cromada y encimera en roble moro. Pouf Leon acolchado y revestido en piel
nera. En esta página, mesita Puck estructura metal y encimera lacada negro brillo. En la página sucesiva, tumbóna Brian con revestimiento en tela Daria 01. Tarima Stage lacada bianco brillo. Pouf Leon acolchado y
revestido en piel negra. Mesita Puck estructura en metal y encimera lacado nero brillo.
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TERENCE_CRJ
Il sistema Terence prevede l’integrazione con top in legno e vani a giorno: i pouff si trasformano così in ampi tavolini e i
divani si completano con piani ausiliari e piccole librerie. L’estetica del progetto interpreta l’imbottito come un volume
geometrico, fatto di ampie superfici e di solide proporzioni: un componente centrale dell’arredo domestico che in ogni
occasione offre il massimo comfort. / The Terence system allows the addition of a wooden top and open units: poufs are
thus transformed into large coffee tables and the sofas are completed by additional tops and small bookcases. The style
of this project interprets the upholstered element as a geometric volume made of large surfaces and sturdy proportions:
an item that is central in the home in terms of importance and that offers maximum comfort at all times. / Le système
Terence prévoit l’intégration de plateaux en bois et d’éléments ouverts: les poufs se transforment ainsi en de spacieuses
tables basses et les canapés se complètent avec des plateaux d’appoint et de petites bibliothèques. L’esthétique du
projet interprète le canapé ou le fauteuil comme un volume géométrique, fait de larges surfaces et de dimensions solides:
un élément important du mobilier domestique qui, en toute occasion, offre un confort maximal. / Das System Terence sieht
die Integration von Abdeckplatten aus Holz und offenen Fächern vor: Die Sitzhocker werden dabei zu großen
Beistelltischen verwandelt und die Sofas mit Abstellflächen und kleinen Bücherregalen ausgestattet. Der Entwurf
interpretiert das Polstermöbel als eine geometrische Einheit, die aus großen Oberflächen und stabilen Proportionen
besteht: ein zentrales Einrichtungselement, das bei jeder Gelegenheit maximalen Komfort bietet. / El sistema Terence prevé
la integración con encimeras de madera y módulos abiertos: los poufs se convierten en amplias mesitas y los sofás se
completan con repisas auxiliares y pequeñas librerías. La estética del proyecto interpreta el producto acolchado como un
volume geométrico, que consta de amplias superficies y sólidas proporciones: un componente central de la decoración
interior que en cualquier ocasión ofrece el máximo confort.
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TERENCE_CHELSEA_AMBROGIO
Nella pagina precedente e in questa, divano Terence con rivestimento in tessuto Dalila 01, libreria finitura rovere moro. Pouf Terence con top in rovere moro. Panca Chelsea con struttura in acciaio e piano in cuoio
testa di moro. Tavolino Ambrogio struttura laccata nera e vassoio in cuoio nero. / On the preceding page and on this one: the Terence sofa upholstered with Dalila 01 fabric and a dark oak finish bookcase. Terence
pouff with dark oak top. Chelsea bench with steel structure and with very dark brown leather top. Ambrogio coffee table with a black lacquered structure and black leather tray. / Page précédente et sur cette page-
ci: canapé Térence revêtu en tissu Dalila 01 et bibliothèque finition chêne foncé. Pouf Terence avec plateau en chêne foncé. Banc Chelsea avec structure en acier et plateau en cuir testa di moro. Table basse Ambrogio
avec structure laquée noir et plateau en cuir noir. / Auf dieser und der vorhergehenden Seite Sofa Terence mit Stoffbezug Dalila 01, Bücherregal in Ausführung dunkle Eiche. Sitzhocker Terence mit Abdeckplatte in
dunkler Eiche. Bank Chelsea mit Struktur aus Edelstahl und Platte in dunkelbraunem Leder. Beistelltisch Ambrogio mit schwarz lackierter Struktur und Ablage in schwarzem Leder. / En la página anterior y en esta
misma, sofá Terence con revestimiento en tela Dalila 01, librería con acabado en roble moro. Pouf Terence con encimera en roble moro. Banqueta Chelsea con estructura de acero y encimera en cuero marrón oscuro.
Mesita Ambrogio con estructura lacada en negro y bandeja en cuero negro.
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TERENCE_AMBROGIO
Nella pagina precedente e in questa, divano Terence con rivestimento in tessuto Dalila 01, bracciolo con libreria finitura rovere moro. Pouf Terence con top in rovere moro. Tavolino Ambrogio struttura laccata nera e
vassoio in cuoio nero. / On the preceding page and on this one, Terence sofa upholstered with Dalila 01 fabric and dark oak finish bookcase. Terence pouff with dark oak top. Ambrogio coffee table with black lacquered
structure and black leather tray. / Page précédente et sur cette page-ci: canapé Térence revêtu en tissu Dalila 01 et accoudoir avec bibliothèque finition chêne foncé. Pouf Terence avec plateau en chêne foncé.
Table basse Ambrogio avec structure laquée noir et plateau en cuir noir. / Auf dieser und der vorhergehenden Seite Sofa Terence mit Stoffbezug Dalila 01, Armlehne mit Bücherregal in Ausführung dunkle Eiche.
Sitzhocker Terence mit Abdeckplatte in dunkler Eiche. Beistelltisch Ambrogio mit schwarz lackierter Struktur und Ablage in schwarzem Leder. / En la página anterior y en esta, sofá Terence con revestimiento en tejido
Dalila 01, brazo con librería con acabado en roble moro. Pouf Terence con encimera en roble moro. Mesita Ambrogio con estructura lacada en negro y bandeja en cuero nero.
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TERENCE_CRJ
Un’immagine che integra i forti spessori della fascia orizzontale e dei braccioli con la linearità dei cuscini di seduta, creando un’estetica rigorosa capace di lasciare spazio all’informalità, con i cuscini schienale dal
libero posizionamento. Un’idea di divano che si colloca pienamente nell’attualità, reinterpretando il tema dei vani a giorno integrati con molteplici soluzioni compositive. / The integration of strong horyzontal thickness
and armrests with the linearity of seat cushions; a rigurous line for an informal space, with scattered back cushions. A modern sofa with wooden bookcases uses as a back and the possibility of different
configurations. / Une image qui intègre l'épaisseur dans la ligne horizontale et les accodoirs, avec la linéarité des coussins d'assise. Un sofa actuel qui, grâce à l'utilisation de ses éléments bibliothéque sur le dos,
permet une modularité compositive très importante. / Der Entwurf interpretiert das Polstermöbel als eine geometrische Einheit, die aus großen Oberflächen und stabilen Proportionen besteht: ein zentrales
Einrichtungselement, das bei jeder Gelegenheit maximalen Komfort bietet. / Una imagen que marca las fortes lineas orizontales y los brazos con la linearidad de los cojines de asiento, creando una estetica rigorosa.
Una idea de sofa de lo mas modernos, vuelve a interpretar el tema de los vanos dias con varias solucione compositivas.
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TERENCE_LINA_TOBIA_GLENN_LEON_BERTA
Nella pagina precedente, divano Terence con rivestimento in tessuto Damiana 06. Poltroncina Lina in tubolare verniciato nero, seduta cuoio nero. Tavolini Tobia rovere moro e basamento metallo verniciato grigio. Tavolino
Glenn laccato lucido visone. Pouf Leon rivestito in tessuto. In questa pagina e nella successiva, variante con poltrone Berta rivestimento in tessuto Costanza 19. / In the previous page, Terence sofa with Damiana 06
fabric upholstery. Lina Armchair in black tubular metal structure and black leather. Tobia sidetables in dark oak and grey metal basement. Glenn coffee table in visone glossy lacquered: Leon pouf upholstered in fabric.
In this page and the next one Berta armchair with Costanza 19 fabric upholstery. / Dans la page précédente, sofa Terence en tissû Damiana 06. Fauteil Lina en metal noir et cuir noir. Guéridon Tobia en chêne foncé et
basement en métal gris. Guéridon Glenn lacqué brillant Visone: Pouf Leon en tissû. Dans cette page et dans la suivante, variation avec fauteil Berta en tissû Costanza 19. / Auf der vorhergehenden Seite: Sofa Terence
mit Stoffbezug Damiana 06. Lehnsessel Lina mit schwarzer Röhren-metallrahmen, Sitz mit Lederbezug in schwarz. Tobia Metallgestell und Tischplatte aus Eiche dunkel. Couchtisch Glenn visone Hochglanz lackiert.
Sitzhocker Leon mit Stoffbezug. Auf dieser und auf der folgenden Seite, Sessel Berta mit Stoffbezug Costanza 19. / En la pagina anterior, sofa Terence con tapizado en tejido Damiana 06. Butaca Lina en tubular barnizado
nero. Mesita Tobia en roble moro y basamiento metal barnizado gris. Masita Glenn Lacado visone brillo. Pouf Leon tapizado en tejido. En esta pagina y en la siguente, butaca Berta tapizado en tejido Costanza 19.
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BRANDO_CRJ
Brando propone uno stile rigoroso e primario, che consente un’ampia varietà di interpretazioni: da quelle più attuali ed
informali a ispirazioni di stile più “classico”. Contraddistinto dall’ampiezza dei volumi e dall’eleganza del design, la sua
immagine di solidità è sottolineata dalle dimensioni importanti, dal forte spessore delle linee e dal basamento continuo in
metallo. Grazie all’ampia profondità della seduta, Brando assicura il massimo comfort. La poltrona Berta rappresenta
l’ideale completamento stilistico e funzionale del sistema. / Brando suggests a rigorous, primary style that allows a wide
array of interpretations: from the most modern and informal to more “classic” style inspirations. Distinguished by large
volumes and elegant design, its solid image is emphasised by impressive dimensions, by the great thickness of the lines
and by the continuous metal base. Thanks to its exceptionally deep seat, Brando ensure utmost comfort. The Berta
armchair is the ideal stylistic and functional complement to the system. / Brando propose un style rigoureux et primaire
qui permet une grande variété d’interprétations: des plus actuelles et informelles aux inspirations de style plus
“classiques”. Se distinguant par la grandeur des volumes et par l’élégance du design, son image de solidité est renforcée
par les dimensions importantes, par la forte épaisseur des lignes et par le piètement continu en métal. Grâce à la grande
profondeur de l’assise, Brando assure un confort maximal. Le fauteuil Berta représente le complément stylistique et
fonctionnel idéal du système. / Brando präsentiert sich mit strengem, primärem Stil, der viele Gestaltungsmöglichkeiten
bietet: von hochaktuellen, zwanglosen Vorschlägen bis hin zu Anregungen im “klassischen” Outfit. Hervorstechende
Merkmale sind die Vielfalt der Elemente und das elegante Design, der stabile Eindruck wird noch durch die bedeutenden
Maße, die Stärke der Linienführung und das durchgehende Metalluntergestell unterstrichen. Dank der besonders tiefen
Sitzflächen garantiert Brando höchsten Sitzkomfort. Der Sessel Berta stellt die ideale stilistische und funktionelle
Ergänzung des Systems dar. / Brando propone un estilo riguroso y primario, que consiente una amplia variedad de
interpretaciones: de las más actuales e informales a inspiraciones con estilo más "clásico". Caracterizado por sus
volúmenes amplios y el diseño elegante, su imagen de robustez destaca por las medidas importantes, el grosor elevado
de las líneas y la base metálica continua. Gracias a la amplia profundidad del asiento, Brando garantiza el máximo confort.
La butaca Berta representa el complemento estilístico ideal y funcional del sistema.
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BRANDO_BERTA_GLENN_AMBROGIO
Nella pagina precedente, divano Brando con rivestimento in tessuto Carola 07. Tavolino Glenn rovere moro. Tavolino Ambrogio struttura laccata nera e vassoio in cuoio nero. In questa pagina, poltrona Berta rivestimento
in pelle testa di moro. / On the preceding page, Brando sofa upholstered with Carola 07 fabric. Dark oak Glenn coffee table. Ambrogio coffee table with a black lacquered structure and black leather tray. On this page,
Berta armchair upholstered with very dark brown leather. / Page précédente: canapé Brando revêtu en tissu Carola 07. Table basse Glenn en chêne foncé. Table basse Ambrogio avec structure laquée noir et plateau
en cuir noir. Sur cette page-ci: fauteuil Berta revêtu en cuir testa di moro. / Auf der vorhergehenden Seite Sofa Brando mit Stoffbezug Carola 07. Beistelltisch Glenn in dunkler Eiche. Beistelltisch Ambrogio mit schwarz
lackierter Struktur und Ablage in schwarzem Leder. Auf dieser Seite Sessel Berta mit Bezug aus dunkelbraunem Leder. / En la página anterior, sofá Brando con revestimiento en tela Carola 07. Mesita Glenn en roble
moro. Mesita Ambrogio con estructura lacada en negro y bandeja en cuero negro. En esta página, butaca Berta con revestimiento en piel marrón oscuro.
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BRANDO_CRJ
L’espressione di uno stile senza tempo: proporzioni classiche, linee rigorose, un’immagine di solidità suggerita dal basamento in metallo. Una proposta nel segno di un’eleganza discreta, in grado di valorizzare i diversi
materiali dei rivestimenti, dai tessuti alla pelle, assumendo di volta in volta differenti connotazioni stilistiche. / Timeless expression of style, classic proportions, rigorous lines and solid look emphasized by the metal
basament. A discreet elegance proposal offered by a wide choice of fabrics and leather. / L'expréssion d'un style hors du temps avec proportions classiques, rigureuses et solides grâce aux différents revêtements
en tissû ou cuir. / Der stabile Eindruck wird durch die bedeutenden Maße, die Stärke der Linienführung und das durchgehende Metalluntergestell unterstrichen. Brando präsentiert sich mit strengem, primärem Stil,
der viele Gestaltungsmöglichkeiten bietet: von hochaktuellen, zwanglosen Vorschlägen bis hin zu Anregungen im “klassischen” Outfit. / La expresion de un estilo sin edad: proporciones clasicas, lineas rigurosas, una
imagen solida con su basamiento en metal. Un propuesta en el signo de una elegancia discreta, capaz de valorizar los distintos materiales de los revestimientos, desde los tejidos hasta las pieles, asumiendo cada
vez diferentes conotaciones estilisticas.
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BRANDO_SENSAI_TOBIA
Nella pagina precedente in questa e nella successiva, divano Brando con rivestimento in pelle testa di moro. Tavolino Sensai rovere moro. Tavolino Tobia laccato bianco lucido e basamento in metallo verniciato grigio. / In
the previous, the present and the next page, Brando sofa with dark brown leather upholstery. Sensai coffee table in dark oak. Tobia side table in bianco white gloss lacquered and grey metal basement. / Dans la page
précedente, celle ci et la suivante, sofa Branco en cuir marron foncé. guéridon Sensai en chêne foncé. Guèridon Tobia en lacqué brillant bianco et basement en métal gris. / Auf der vorhergehenden, auf dieser und auf der
folgenden Seite, Sofa Brando mit Bezug aus dunkelbraunem Leder. Couchtisch Sensai aus Eiche dunkel. Couschtisch Tobia mit Metallgestell und Tischplatte weiss Hochglanz lackiert. / En la pagina anterior y en la siguente,
sofa Brando con tapizado en piel testa di moro. Mesita Sensai roble moro. Mesita Tobia lacado bianco brillo y basamiento en metal barnizado gris.
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BRANDO_DOLLY_SENSAI
In questa pagina, divano Brando con rivestimento in pelle testa di moro. Poltroncina Dolly in pelle testa di moro, struttura rovere moro. Tavolino Sensai rovere moro. / In this page, Bando sofa with leather upholstery.
Dolly armchair in dark brown leather and dark oak structure. Sensai coffee table. / Dans cette page, sofa Brando en cuir marron foncé. Fauteil Dolly en cuir marron foncé et structure en chêne foncé. Guéridon Sensai
en chêne foncé. / Auf dieser Seite, Sofa Brando mit Bezug aus dunkelbraunem Leder. Sessel Dolly mit Bezug aus dunkelbraunem Leder und Struktur aus Eiche dunkel. Couchtisch Sensai aus Eiche dunkel. / En esta
pagina, sofa Brando con tapizado en piel testa di moro. Butaca Dolly en piel testa di moro, estructura roble moro. Mesita Sensai roble moro.



ADAM_CRJ
Adam è una nuova idea di componibilità: elementi singoli monoscocca, dalle forme accoglienti, che si combinano
liberamente in base alle esigenze e alla fantasia di ognuno. Dalle proposte più lineari a quelle più articolate, con la
possibilità di modificare e aggiungere elementi nel tempo. Design primario e semplicità progettuale, per un sistema
componibile da vivere con fantasia. Agli ampi volumi di Adam fanno da contrapppunto le forme essenziali e leggere della
poltroncina Isotta. / Adam is a new idea of modularity: single, monostructure elements can be freely combined depending
on the requirements and imagination of the user. From the straightest to the most articulated proposals are available,
allowing you to add to the initial modules as time goes by. A basic design and a simple project for a modular system that
stimulates the imagination. The minimalist and lightweight shapes of the Isotta armchair are a counterpoint to the large
volumes of Adam. / Adam est une nouvelle idée de modularité: des éléments individuels monostructure, aux formes
accueillantes, qui se combinent librement en fonction des besoins et de la fantaisie de chacun. Qu’elles soient linéaires
ou articulées, les compositions sont toutes modifiables et il sera toujours possible d’ajouter des éléments par la suite.
Design primaire et simplicité conceptuelle pour un système composable à utiliser avec la plus grande fantaisie. Les grands
volumes du système Adam font contrepoint aux formes essentielles et légères du fauteuil Isotta. / Adam ist eine neue
Anbauidee: Einzelelemente mit Monoblockkonstruktion und einladenden Formen, die sich je nach Bedarf und Fantasie des
Benutzers kombinieren lassen. Gleich ob geradlinige oder besonders artikulierte Lösungen, alle können im Laufe der Zeit
geändert oder ergänzt werden. Primäres Design und einfache Planung für ein Anbausystem, das mehr Abwechslung in den
Wohnalltag bringt. Als Kontrapunkt zu den ausladenden Elementen von Adam die leichten und auf das Wesentliche
beschränkten Formen des Sessels Isotta. / Adam constituye una nueva idea de componibilidad: elementos individuales con
estructura de una sola pieza, con formas acogedoras, que se combinan libremente en función de las exigencias y de la
fantasía de cada cual. De las propuestas más lineales a las más articuladas, con la posibilidad de modificar y agregar
elementos en el tiempo. Diseño primario y simplicidad del proyecto, un sistema modular para vivir con fantasía. Los amplios
volúmenes de Adam se contraponen a las formas esenciales y ligeras del sillón Isotta.
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ADAM_ISOTTA_ORAZIO_TADDEO
Nella pagina precedente e in questa, divano Adam con rivestimento in tessuto Carola 06. Poltroncina Isotta in cuoio testa di moro. Tavolino Orazio e Taddeo laccato lucido bianco. / On the preceding page and on this
one, Adam sofa upholstered Carola 06 fabric. Isotta armchair in dark brown leather. Orazio and Taddeo gloss white lacquered coffee tables. / Page précédente et sur cette page-ci: canapé Adam revêtu en tissu
Carola 06. Fauteuil Isotta en cuir testa di moro. Tables basses Orazio et Taddeo laquées blanc brillant. / Auf dieser und der vorhergehenden Seite Sofa Adam mit Stoffbezug Carola 06, Sessel Isotta in dunkelbraunem
Leder. Beistelltische Orazio und Taddeo in Ausführung weiß Hochglanz lackiert. / En la página anterior y en esta misma, sofá Adam con revestimiento en tela Carola 06. Sillón Isotta en cuero marrón oscuro. Mesita
Orazio y Taddeo con acabado lacado brillo en blanco.
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ADAM_ISOTTA_LEON_ORAZIO
Nella pagina precedente, poltroncine Isotta in cuoio testa di moro. In questa pagina, composizione Adam in pelle testa di moro pieno fiore. Pouf Leon in pelle testa di moro pieno fiore. Tavolino Orazio laccato lucido
bianco. / On the preceding page, Isotta armchairs in dark brown leather. On this page, Adam arrangement in dark brown “pieno fiore” leather. Leon pouff in dark brown “pieno fiore” leather. Orazio gloss white lacquered
coffee table. / Page précédente: fauteuils Isotta en cuir testa di moro. Sur cette page ci: composition Adam en cuir pleine fleur testa di moro. Pouf Leon en cuir pleine fleur testa di moro. Table basse Orazio laquée
blanc brillant. / Auf der vorhergehenden Seite Sessel Isotta in dunkelbraunem Leder. Auf dieser Seite Zusammenstellung Adam in dunkelbraunem, vollnarbigem Leder. Sitzhocker Leon in dunkelbraunem, vollnarbigem
Leder. Beistelltisch Orazio in Ausführung weiß Hochglanz lackiert. / En la página anterior, sillones Isotta en cuero marrón oscuro. En esta página, composición Adam en piel testa di moro. Pouf Leon en piel de plena
flor marrón oscuro. Mesita Orazio con acabado lacado brillo en blanco.
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ADAM_CRJ
Nuove configurazioni spaziali per un’idea di comfort sempre più personale: le possibilità compositive di Adam consentono di formulare soluzioni di grande originalità, all’insegna del libero accostamento. Un living
informale, lontano dal solito, in grado di proporre nuove modalità per vivere l’imbottito. / New configurations for a new personal comfort idea: Adam modular possibilities offer great original solutions. an informal
living concept for a new idea of the sofa. / De nouvelles propositions pour une idée du comfort très personelle: les possibilités modulaires de Adam, offrent des solutions innovatives pour vivre le sofa d'une façon
originale. / Adam ist eine neue Anbauidee: Einzelelemente mit Monoblockkonstruktion und einladenden Formen, die sich je nach Bedarf und Fantasie des Benutzers kombinieren lassen. Primäres Design und einfache
Planung für ein Anbausystem, das mehr Abwechslung in den Wohnalltag bringt. / Nuevas configuraciones espaciales por una idea de maximo comfort.
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ADAM_REGOLO
Nella pagina precedente e in questa, composizione Adam, rivestimento in tessuto Dalila 01. Sopra, sistema Regolo, finitura: schienale e mensole in rovere moro, cassetti e contenitori a parete laccato lucido nero. / On
the preceding page and on this one, Adam with Dalila 01 fabric upholstery. Above, Regolo system, finishes: dark oak back panel and shelves, gloss black lacquered drawers and wall-hung storage units. / Page précédente
et sur cette page-ci: composition Adam, revêtement en tissu Dalila 01. Ci-dessus, système Regolo, finition: dossier et étagères en chêne foncé, tiroirs et éléments muraux laqués noir brillant. / Auf dieser und der
vorhergehenden Seite Zusammenstellung Adam mit Stoffbezug Dalila 01. Oben Wandsystem Regolo, Ausführung: Rückwand und Borde in Dunkle Eiche Schubladen und Hängeelemente in Ausführung schwarz Hochglanz
lackiert. / En la página anterior y en esta misma, composición Adam con revestimiento en tela Dalila 01. Arriba, sistema Regolo con acabado: trasera y estantes en roble moror cajones y contenedores de pared con
acabado lacado brillo en nero.



NORMAN_CRJ
Norman dà forma al concetto fondamentale dell’imbottito, interpretandolo con un design neutro ed elegante, fuori dal
tempo. Le proporzioni più ampie e accoglienti si declinano in composizioni di grande respiro, sottolineate dal forte spessore
dei braccioli. Ogni proposta Norman è un’isola dedicata al massimo comfort, fatta per essere vissuta quotidianamente in
piena libertà. L’essenzialità del design di Norman permette abbinamenti con sedute che definiscono stili abitativi diversi:
dall’essenzialità di Isotta all’eleganza più classica delle poltrone Chantal e Berta. / Norman materialises the basic concept
of the upholstered item and interprets it in a neutral and elegant design that is timeless. The large and cosy proportions
create really comfortable arrangements that are distinguished by the impressive thickness of the armrests. Every Norman
proposal becomes an area dedicated to utmost comfort, made to be experienced in total freedom day after day. The
essentiality of the Norman design makes it possible to use it with different styles or armchairs: from the minimalist Isotta
to the more classic elegance of the Chantal and Berta armchairs. / Norman donne forme au concept fondamental du
canapé, en l’interprétant avec un design neutre et élégant, hors du temps: les dimensions plus larges et plus accueillantes
se déclinent en compositions spacieuses, se distinguant par la forte épaisseur des accoudoirs. Chaque proposition
Norman est un îlot destiné au plus grand confort, créé pour être vécu quotidiennement en pleine liberté. La simplicité du
design de Norman permet de réaliser des combinaisons avec des sièges qui définissent des styles d’habitation différents:
de la simplicité d’Isotta à l’élégance plus classique des fauteuils Chantal et Berta. / Norman verleiht dem Grundkonzept
der Polstermöbel erst die richtige Form und interpretiert es mit einem neutralen zeitlosen Design voller Eleganz. Die
größeren und bequemeren Proportionen kommen in weitläufigen Zusammenstellungen zur Geltung und werden durch die
besonders starken Armlehnen betont. Jeder Vorschlag von Norman ist eine Insel des absoluten Komforts und schenkt dem
Alltag sorglosen Wohngenuss. Die Wesentlichkeit des Designs von Norman ermöglicht Kombinationen mit Sitzmöbeln in
unterschiedlichen Einrichtungsstilen: Die Schlichtheit von Isotta macht genauso wie die klassischen Formen der Sessel
Chantal und Berta eine gute Figur. / Norman da forma al concepto fundamental del producto acolchado, interpretándolo con
un diseño neutro, elegante e intemporal. Las proporciones más amplias y acogedoras dan vida a composiciones de gran
envergadura, caracterizadas por el elevado grosor de los brazos. Cada propuesta de Norman es una isla dedicada al
máximo confort, hecha para vivirla a diario en plena libertad. Lo esencial del diseño de Norman permite acoplamientos con
asientos que caracterizan diferentes estilos de vida: de la esencialidad de Isotta a la elegancia más clásica de las butacas
Chantal y Berta.
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ISOTTA_CHELSEA_NORMAN_SCOTT
In questa pagina, poltroncine Isotta in cuoio nero. Panca Chelsea con struttura in acciaio e piano in cuoio testa di moro. Sistema Regolo, finitura: contenitori rovere moro con ante in cuoio testa di moro, pannello in
specchio bronzato con mensole in rovere moro e cassettiere in laccato lucido bianco. Nella pagina successiva, divano Norman con rivestimento in tessuto Cora 01. Poltroncine Isotta in cuoio nero. Tavolino Chelsea
con struttura in acciaio e piano laccato lucido nero. Tavolino tondo Scott in metallo cromato e piano in vetro laccato nero. Sistema Regolo, finitura: struttura e cassetti rovere moro, schienale retroilluminato. Tavolo
Tranoi laccato lucido bianco. Sedia Cast imbottita e rivestita con struttura in metallo cromato. / On this page, Isotta armchairs in black leather. Chelsea bench with a steel structure and very dark brown leather top.
Regolo system, finish: dark oak storage units with doors in very dark brown leather, bronzed mirror panel with dark oak shelves and gloss white lacquered drawer packs. On the next page, Norman sofa upholstered
with Cora 01 fabric. Isotta armchairs in black leather. Chelsea coffee table with a steel structure and gloss black lacquered top. Round Scott table in chrome metal with a black lacquered glass top. Regolo system,
finish: dark oak structure and drawers, light back panel. Gloss white lacquered Tranoi table. Padded and upholstered Cast chair with a chrome metal structure. / Sur cette page-ci: fauteuils Isotta en cuir noir. Banc
Chelsea avec structure en acier et plateau en cuir testa di moro. Système Regolo, finition : éléments en chêne foncé avec portes en cuir testa di moro, panneau miroir bronze avec étagères en chêne foncé et
éléments avec tiroirs laqués blanc brillant. Page suivante: canapé Norman revêtu en tissu Cora 01. Fauteuils Isotta en cuir noir. Table basse Chelsea avec structure en acier et plateau laqué noir brillant. Table basse
ronde Scott en métal chromé et plateau en verre laqué noir brillant. Système Regolo, finition: structure et tiroirs en chêne foncé, fond rétro-éclairé. Table Tranoi laquée blanc brillant. Chaise Cast rembourrée et revêtue
avec structure en métal chromé. / Auf dieser Seite Sessel Isotta in schwarzem Leder. Bank Chelsea mit Struktur aus Edelstahl und Platte in dunkelbraunem Leder. Wandsystem Regolo, Ausführung: Möbelelemente
in dunkler Eiche mit Türen mit dunkelbraunem Lederbezug, Spiegelpaneel mit Bronzeeffekt mit Borden in dunkler Eiche und Schubladenelementen in Ausführung weiß Hochglanz lackiert. Auf der nachfolgenden Seite
Sofa Norman mit Stoffbezug Cora 01. Sessel Isotta aus schwarzem Leder. Beistelltisch Chelsea mit Struktur aus Edelstahl und Platte in Ausführung schwarz Hochglanz lackiert. Runder Beistelltisch Scott aus
verchromtem Metall und Glasplatte in Ausführung schwarz Hochglanz. Wandsystem Regolo, Ausführung: Struktur und Schubladen in dunkler Eiche, Rückwand mit Hintergrundbeleuchtung. Tisch Tranoi in Ausführung
weiß Hochglanz lackiert. Polsterstuhl Cast mit Bezug und verchromter Metallstruktur. / En esta página, sillones Isotta en cuero negro. Banqueta Chelsea con estructura de acero y encimera en cuero marrón oscuro.
Sistema Regolo, acabado: contenedores roble moro con puertas de cuero marrón oscuro, panel de espejo bronceado con baldas en roble moro y cajoneras con acabado lacado brillo en blanco. En la página sucesiva,
sofá Norman con revestimiento en tela Cora 01. Sillones Isotta en cuero negro. Mesita Chelsea con estructura de acero y sobre lacado brillo en negro. Mesita redonda Scott en metal cromado y sobre de cristal lacado
negro. Sistema Regolo, acabado: estructura y cajones en roble moro, trasera retroiluminada. Mesa Tranoi con acabado lacado brillo en blanco. Silla Cast acolchada y tapizada con estructura en metal cromado.
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NORMAN_SCOTT 
In questa pagina, divano Norman con rivestimento in tessuto Cora 01. Tavolino tondo Scott in metallo cromato e piano in specchio bronzato. / On this page, Norman sofa upholstered with Cora 01 fabric. Round Scott
table in chrome metal and bronzed mirror top. / Sur cette page-ci: canapé Norman revêtu en tissu Cora 01. Table basse ronde Scott en métal chromé et plateau en miroir bronze. / Auf dieser Seite Sofa Norman mit
Stoffbezug Cora 01. Runder Beistelltisch Scott aus verchromtem Metall mit Spiegelplatte mit Bronzeeffekt. / En esta página, sofá Norman con revestimiento en tela Cora 01. Mesita redonda Scott en metal cromado
y sobre de espejo bronceado.
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CHANTAL_GLOW
Poltroncine Chantal rivestite in tessuto Cora 01. Tavolino Glow laccato bianco lucido. / Chantal armchairs upholstered with Cora 01 fabric. Gloss white lacquered Glow coffee table. / Fauteuils Chantal revêtus en tissu
Cora 01. Table basse Glow laquée blanc brillant. / Chantal mit Stoffbezug Cora 01. Beistelltisch Glow in Ausführung weiß Hochglanz lackiert. / Butacas Chantal tapizados en tejido Cora 01. Mesita Glow lacada en bianco
brillo.
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NORMAN_CRJ
Connotazioni stilistiche che vengono definite dai materiali e dalle soluzioni compositive. Forme neutre, in equilibrio nel tempo, che possono venire declinate in differenti concezioni estetiche. Una modularità evoluta
che consente di individuare lay-out in linea con l’attualità, senza rinunciare ad un’immagine di eleganza impeccabile. / Norman offers neutral and equilibrated forms for different aesthetical concepts. A modularity
that allows the creation of different lay-outs on line with actual elegance image. / Norman offre des lignes equilibrées et neutres pour un nouveau concept esthétique. Une modularité qui permet la création de
différents lay-outs en ligne avec l'élégance plus actuelle. / Norman verleiht dem Grundkonzept der Polstermöbel erst die richtige Form und interpretiert es mit einem neutralen zeitlosen Design voller Eleganz. Eine
entwickelte Modularität, die ein tatsächliches und elegantes Image gibt. / Conotaciones estilisticas que vienen definidas por los materiales y por las soluciones compositivas. Formas neutrales en equilibrio en el
tiempo, que pueden ser declinadas en diferentes conceptiones esteticas. Una modularidad evoluta moderna que permite una imagen de elegancia impecable.



ALFRED_CRJ
Alfred interpreta l’idea più basic dell’imbottito, con una grande varietà estetica e compositiva. Le forme più semplici e
rigorose, con dimensioni d’ampio respiro che suggeriscono il massimo comfort. L’ampia scelta dei componenti, unitamente
ai complementi come il tavolino York, permette di declinare i volumi neutri di Alfred in composizioni libere, originali, in grado
di coniugare l’eleganza con gli stili più attuali del comfort. I piedini sono disponibili in materiali diversi, dal legno al metallo,
per integrarsi al meglio con il progetto di ogni ambiente. La poltroncina Babette interpreta in chiave contemporanea il
fascino di una seduta imbottita fuori dal tempo. / Alfred interprets the most basic idea of upholstery with its great variety
of styles and arrangements. The simplest and most rigorous shapes have large sizes offering utmost comfort. The large
choice of components together with complementary items such as the York coffee table, allow you to locate the neutral
volumes of Alfred in free arrangements that are original and capable of combining elegance with the most modern and
comfortable styles. The feet are available in various materials, from wood to metal, to fit into the project of any home in
the best possible way. The Babette armchair interprets the charm of a timeless upholstered chair. / Alfred interprète l’idée
plus basique du canapé ou du fauteuil, avec une grande variété au niveau de l’esthétique et de la composition. Les formes
les plus simples et les plus rigoureuses, avec de grandes dimensions qui suggèrent le meilleur confort. Le vaste choix
d’éléments ainsi que les compléments comme la table basse York permettent de décliner les volumes neutres d’Alfred
dans des compositions libres, originales, en mesure de conjuguer l’élégance avec les styles du confort les plus actuels.
Les pieds existent en divers matériaux, du bois au métal, pour s’intégrer au mieux avec n’importe quel projet. Le fauteuil
Babette interprète en style moderne, le charme d’un siège en tissu hors du temps. / Alfred interpretiert die grundlegende
Idee der Polstermöbel mit einer großartigen Vielseitigkeit hinsichtlich Ästhetik und Anbaufähigkeit. Die schlichten und
strengen Formen mit großzügigen Abmessungen sorgen für maximalen Komfort. Durch die große Auswahl an Einzelteilen
und den Einsatz von Zusatzelementen wie den Beistelltisch York können die neutralen Formen von Alfred zu zwanglosen,
originellen Zusammenstellungen angeordnet werden, die geschickt Eleganz und aktuellen Wohnkomfort vereinen. Die Füße
sind in unterschiedlichen Materialien wie Holz oder Metall lieferbar, wodurch die Anpassung an jedes Ambiente möglich ist.
Der Sessel Babette interpretiert auf moderne Weise den Charme eines zeitlosen gepolsterten Sitzmöbels. / Alfred
interpreta la idea más básica del producto acolchado, con una gran variedad estética y compositiva. Sus formas son
sencillas y rigurosas, con medidas muy amplias que aportan el máximo confort. La amplia selección de componentes, junto
a complementos como la mesita York, permite aprovechar los volúmenes neutros de Alfred para composiciones libres,
originales, que conjugan la elegancia con los estilos más actuales del confort. Las patas están disponibles en distintos
materiales, de la madera al metal, para integrarse perfectamente con el estilo de cada estancia. El sillón Babette interpreta
en clave contemporánea el encanto de un asiento tapizado intemporal.
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ALFRED_GLENN_YORK
Nella pagina precedente, in questa e nella successiva, divani Alfred rivestimento in tessuto Cora 01, piedini in noce canaletto. Tavolini Glenn in noce canaletto. Tavolino York in noce canaletto con piano e basamento laccato
corda lucido. / On the preceding and following pages, Alfred sofas upholstered with Cora 01 fabric, walnut feet. Glenn coffee tables in walnut. York coffee table in walnut with gloss corda lacquered base. / Page précédente,
sur cette page-ci et page suivante: canapés Alfred revêtus en tissu Cora 01 et pieds en noyer. Tables basses Glenn en noyer. Table basse York en noyer avec plateau et piètement laqués corda brillant. / Auf dieser, der
vorhergehenden und der nächsten Seite Sofamodelle Alfred mit Stoffbezug Cora 01, Füße in Walnuss. Beistelltische Glenn in Walnuss. Beistelltisch York in Walnuss mit Platte und Untergestell in Ausführung beige corda
Hochglanz lackiert. / En la página anterior, en esta y en la sucesiva, sofás Alfred con revestimiento en tela Cora 01, patas en nogal. Mesitas Glenn en nogal. Mesita York en nogal, sobre y estructura con acabado lacado
brillo corda.
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BABETTE_VOLUME_ALFRED_GLENN
In questa pagina, poltroncine Babette con rivestimento in tessuto Cora 15. Tavolino Volume piano laccato corda lucido e struttura finitura alluminio. Nella pagina successiva, divano Alfred rivestimento in tessuto Cora 01,
piedini in noce canaletto. Poltroncine Babette con rivestimento in tessuto Cora 15. Tavolino Glenn in noce canaletto. / On this page, Babette armchairs upholstered with Cora 15 fabric. Volume coffee table with corda gloss
laquered top and aluminium structure. On the next page, Alfred sofa upholstered with Cora 01 fabric, walnut feet. Babette armchairs upholstered with Cora 15 fabric. Glenn coffee table in walnut. / Sur cette page-ci:
fauteuils Babette revêtus en tissu Cora 15. Table basse Volume avec plateau en lacqué brillant corda et structure finition aluminium. Page suivante: canapé Alfred en tissu Cora 01 et pieds en noyer. Fauteuils Babette
revêtues en tissu Cora 15. Table basse Glenn en noyer. / Auf dieser Seite Sessel Babette mit Stoffbezug Cora 15. Beistelltisch Volume mit Platte in Ausführung beige corda und Struktur in Aluminiumausführung. Auf der
nachfolgenden Seite Sofa Alfred mit Stoffbezug Cora 01, Füße in Walnuss. Sessel Babette mit Stoffbezug Cora 15. Beistelltisch Glenn in Nussbaum. / En esta página, sillones Babette con revestimiento en tela Cora 15.
Mesita Volume con sobre en lacado brillo corda y estructura con acabado en aluminio. En la página sucesiva, sofá Alfred con revestimiento en tela Cora 01, patas en nogal. Sillones Babette con revestimiento en tela
Cora 15. Mesita Glenn en nogal.
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ALFRED_CRJ
La capacità di assumere valenze stilistiche differenti, calandosi in progetti di interior design che esplorano diversi percorsi estetici. Una neutralità che si connota nei materiali, nei diversi tipi di piedini, nelle soluzioni
compositive evolute, per diventare di volta in volta un divano sempre nuovo, adatto a calarsi in una determinata idea di living. / New style opportunities for the project of each interior designer. Neutral elements such
as materials, feet, modular possibilities. A sofa matching every living atmosphere. / De nouvelles opportunités pour un sofa qui s'intègre  parfaitement dans tout les projects grâce à ses matériaux, ses pieds, ses
possibilités modulaires. un sofa pour différentes atmosphères du vivre contemporain. / Alfred interpretiert die grundlegende Idee der Polstermöbel mit einer großartigen Vielseitigkeit hinsichtlich Ästhetik und
Anbaufähigkeit. Durch die große Auswahl an Einzelteilen wie die verschiedene Füsse können die neutralen Formen von Alfred zu zwanglosen, originellen Zusammenstellungen angeordnet werden. / La capacidad de
asumir valencias estilisticas diferentes, centradas en projectos de diseno interior que exploran distintos recorridos esteticos. Neutralidad marcada por los materiales, en las distintas patas, en las soluciones
compositivas evolutas, para diventar cada vez un sofa siempre nuevo, adaptado a interpretar una determinada idea di living.
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ALFRED_GLENN_TOBIA
In questa pagina, divano Alfred rivestimento tessuto Carola 07, piedini rovere moro. Tavolino Glenn rovere moro. Nella pagina successiva, divano Alfred con variante piedini metallo. Tavolino Tobia rovere moro e
basamento in metallo verniciato grigio. / In this page, Alfred sofa with Carola 07 fabric upholstery, dark oak feet. Glenn coffee table in dark oak. In the next page, Alfred sofa with metal feet. Tobia side table in dark
oak and grey metal basement. / Dans cette page, sofa Alfred en tissû Carola 07 et pieds en chêne foncé. Guéridon Glenn en chêne foncé. Dans la page suivante, sofa Alfred avec pieds en métal. Guéridon Tobia en
chêne foncé et basement métallique gris. / Auf dieser Seite, Sofa Alfred mit Stoffbezug Carola 07, Füße in Eiche dunkel. Beistelltisch Glenn in Eiche dunkel. Auf der nachfolgenden Seite Sofa Alfred mit Metallfüsse.
Couchtisch Tobia mit Eiche dunkel Tischplatte, Gestell aus Metall grau lackiert. / En esta pagina, sofa Alfred revestido en tejido Carola 07. patas roble moro. Mesita Glenn roble moro. En la pagina sucesiva, sofa Alfred
con variantes patas metal. Mesita Tobia roble moro y basamiento en metal barnizado gris.
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I DIVANI LETTO
Luis e Gordon: due sistemi che comprendono divani e divani letto, caratterizzati da una geometria di forme semplice e
rigorosa. Proposte pensate per coniugare definizioni estetiche di sobria eleganza con il massimo comfort in ogni situazione,
dal giorno alla notte. Luis è caratterizzato da un’immagine di leggerezza, fatta di spessori sottili delle linee; Gordon si
propone con un look solido e deciso, sottolineato dai piedini in legno. Due possibilità stilistiche in grado di inserirsi in ogni
progetto con un alto valore estetico. / Sofa beds. Luis and Gordon: two systems of convertible sofa beds, characterized
with a geometric simple and rigorous design. Proposals created to conjugate aestheticisms definitions of sober elegance
with the highest comfort in any situation, day and night. Luis is characterized by an image of lightness compounded of fine
lines. Gordon is proposed with a solid and resolute look, underlined with the wooden feet. Two stylistic possibilities able to
be integrated in any project with a high aesthetical value. / Les divans lit. Luis et Gordon: deux systèmes formés de divans
et divans lits, caractérisés par une géométrie simple et rigoureuse. Propositions pour marier des lignes esthétiques d’une
sobre élégance avec le maximum de confort dans toutes les situations, du jour à la nuit. Luis est caractérisé par une image
de légèreté et lignes minces; Gordon se propose avec une image solide et décidée, soulignée par des pieds en bois. Deux
possibilités de style en mesure de s’intégrer avec une grande valeur esthétique. / Sofa-betten. Luis und Gordon: zwei
Systeme mit Sofa und Sofabetten, gekennzeichnet von einem geometrisch einfachen und strengen Design. Vorschläge mit
denen die Ästhetik und die nüchterne Eleganz verbunden werden, aber mit höchsten Komfort und in jeder Situation, vom
Tag bis zur Nacht. Luis unterscheidet sich durch seine leichtes Image, welches aus den feinen Linien hervorgeht. Gordon
hat einen herben Look, unterstrichen von den hölzernen Füßen. Zwei stilistische Vorschläge die es ermöglichen, sich in
jegliches hochwertiges Projekt anzupassen. / Sofa cama. Luis y Gordon: dos sistemas que incluyen sofas y sofas cama,
caracterizado por una geometria de formas simples y rigorosa. Porpuestas pensadas por mezclar definiciones estéticas de
sobria elegancia con el máximo confort en cada situación, del día a la noche. Luis está caracterizado por una imagén de
ligereza, hecha por espesores estrechos de las lineas; Gordon se propone con un aspecto solido y decidido, subrayado por
patas en madera. Dos posibilidades estilisticas que permiten de inserir en cada proyecto un gran valor estético.



LUIS_REGOLO LIGHT_TOBIA_LEON
In questa pagina e nella successiva, divano Luis rivestimento in tessuto Agata 10. Composizione Regolo light in finitura noce canaletto. Tavolino Tobia struttura in metallo e piano noce canaletto. Pouf Leon imbottito
e rivestito in tessuto Betta 22. / In this page and in the following one, sofa Luis upholstered with fabric Agatha 10. Regolo light composition in walnut finish. Tobia small table with metal structure and walnut top.
Padded pouff Leon upholstered with fabric Betta 22. / Dans cette page et suivante, divan Luis revêtement en tissus Agata 10. Compositions Regolo light en finition noyer. Guéridon Tobia, structure en métal et top
noyer. Pouf Léon rembourré et revêtu en tissu Betta 22. / In dieser und in den vorhergehende Seite, Luis Sofa mit Stoff Agatha 10 bezogen. Regolo light Zusammenstellung, ausgeführt mit Walnuß. kleiner Tisch Tobias
mit Metallstruktur und Top aus Walnuß. Gepolsterter Puff Leon mit Stoff Betta 22 bezogen. / En esta página y en la que siguente, sofa Luis revestimiento en tela Agata 10. Composición Regolo light en acabado nogal.
Mesita Tobia estructura en metal y encimera en nogal. Pouf Leon acolchado y revestido en tela Betta 22.
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LUIS_REGOLO LIGHT_LEON
La sequenza fotografica evidenzia la funzionalità di Luis nella trasformazione da divano a letto: un semplice movimento di estrazione, senza che sia necessario spostare la cuscinatura, permette di disporre di una
base letto in grado di garantire un elevato comfort. / The photographic sequence illustrates the functionality of Luis being converted from sofa into a bed with a simple pullout movement, without removing the
cushions, bed base guarantees high comfort level. / Les clichés photographiques mettent en évidence la fonctionnalité de Luis avec la transformation du divan en lit: un simple mouvement d’extraction, sans que
soit nécessaire déplacer les coussins, il permet de disposer d’une base pour lit capable de garantir le confort maximum. / Die fotographische Reihenfolge veranschaulicht die Funktionalität von Luis der vom Sofa in
ein Bett umgestellt wird,  einfache herzausziehbar, ohne die Kissen zu verstellen, mit einer Bettunterseite die einen hohen Komfort gewährleistet. / La secuencia fotográfica subraya la funcionalidad de luis en la
trasformación de sofa a cama: un simple movimento de estracción, sin mover los cojines, permite de obtener una base cama en grado de garantizar un elevado confort.
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GORDON_DAISY_TOBIA
In questa pagina e nella precedente, divano Gordon rivestimento in tessuto Basilia 06. Tavolino Daisy verniciato nero. Tavolino Tobia struttura in metallo e piano laccato lucido bianco. / In this page and in the previous
one, sofa Gordon upholstered with Basilia fabric 06. Daisy small table in black mat lacquer. Tobia small table with metal structure and white glossy lacquered top. / Dans cette page et celle précédente, divan Gordon
revêtu de tissus Basilia 06. Guéridon Daisy, vernis noir. Guéridon Tobia structure en métal et dessus laqué blanc brillant. / In dieser und in den vorhergehende Seite, Gordon Sofa mit Basilia Stoff 06 bezogen. Schwarz
lackierter kleine Tisch Daisy. kleiner Tisch Tobias mit Metallstruktur und weißer Hochglanz lackierte Top. / En esta página y en la anterior, sofa Gordon con revestimiento en tela Basilia 06. Mesita Daisy lacado nero.
Mesita Tobia estructura en metal y encimera lacado bianco brillo.
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LINA_MASSIMILIANO MORNATI
Poltroncina con struttura metallo tubolare curvato verniciato nero opaco. Seduta in cuoio marrone o nero. / Armchair with black matt metal finish. Seat in black or brown leather. / Fauteil avec structure metallique
en finition noir. assise en cuir noir ou marron. / Sessel mit schwarzer Röhren-metallrahmen. Sitzung bei schwarz und braun Leder erforderlich. Butaca con estructura en tubular lacado negro. Asiento en cuero maron
o negro.

71,5 87

33
84

ISOTTA_CRJ
Poltrona in cuoio nero o testa di moro e basamento in metallo cromato. / Armchair in black or dark brown leather and chrome metal base. / Fauteuil en cuir nero o testa di moro, structure en métal chromé. / Sessel
aus Leder schwarz oder dunkel braun und Grundgestell aus verchromtem Metall. / Butaca en cuero negro o testa di moro y basamiento de acero cromado.

7966

38
74

DATI TECNICI
technical data / données techniques / technische daten / especificaciones tecnicas
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JULIE_MASSIMILANO MORNATI
Poltrona con rivestimento lungo. Struttura di legno e tamponamenti in fibra. Imbottitura in poliuretano espanso di varie densità. Rivestimento in tessuto completamente sfoderabile. / Armchair with long upholstery.
Wooden structure and fibreboards fillers. padded with Polyurethane foam in different density. Removable fabric. / Fauteil avec un tissû jusqu'aqu sol. Structure en bois et panneaux de fibre, garnie en polyurethane
expansé de différente densité. Tissû déhoussable. / Sessel mit langem Überzug. Die Struktur besteht aus Holz mit Ausfachungen aus Faserplatten. Die Polsterung besteht aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlicher
Dichte. Komplett abziehbarer Stoffbezug. / Butaca con revestimiento al suelo. Estructura de madera y taponamientos en fibra. Acolchado en poliuretano expanso de distintas densidades. Revestimiento en tejido
completamente desefundable.

CHANTAL_CRJ
Poltrona con struttura di legno con tamponamenti in fibra. Imbottitura in poliuretano espanso di varie densità. Rivestimento in tessuto interamente sfoderabile. Basamento in legno verniciato grigio antracite con
meccanismo girevole. / Armchair with wooden structure and with fibre fillers. Padded with foamed polyurethane in different density. Upholstered in removable fabric Basement made of anthracite grey painted wood
with a swivel mechanism. / Fauteuil en bois et panneaux en fibre. Revêtement en polyuréthane expansé de diverses densités. Revêtement en tissû déhoussable. Base en bois vernis gris anthracite avec mécanisme
pivotant. / Sessel mit Holzstruktur und Ausfachungen aus Feserplatten. Die Polsterung besteht aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlicher Dichte. Komplett abziehbarer Stoffbezug. Grundgestell aus anthrazitgrau
lackiertem Holzund mit einem Drehmechanismus. / Butaca con estructura de madera con taponamientos de fibra. Acolchado de poliuretano expanso de distintas densidades. Revestimiento en  tejido completmante
desefundable. Basamento de madera barnizado gris antracite con mecanismo giratorio.

BERTA_CRJ
Poltrona con struttura in legno e tamponamenti in fibra. Imbottitura in poliuretano espanso di varie densità. Cuscino di seduta in misto piuma alveolata rivestito di tela di cotone. Rivestimento in tessuto
completamente sfoderabile; rivestimento di pelle fisso nella scocca e sfoderabile nel cuscino di seduta. Basamento di legno finitura: rovere moro, noce. / The structure is in wood with fibre fillers, padded with foamed
polyurethane in different density and covered with resin coated. Seat cushion made of honeycombed feather mix (feather mix and resin-coated filaments) covered with cotton fabric. Cover in completely removable
fabric; non-removable leather cover on the whole structure and removable on the seat cushion. Base in dark oak or walnut stained wood. / Fauteuil en bois et panneaux en fibre. Revêtement en polyuréthane expansé
de diverses densités. Coussin d’assise en mixe plume d’oie alvéolée et revêtue en tissu de coton. Tissu entièrement déhoussable et revêtement en peau fixe sur la structure et déhoussable pour le coussin d’assise.
Basement en bois vernis teinte chêne foncé, noyer. / Die Struktur besteht aus Holz mit Ausfachungen aus Faserplatten. Die Polsterung besteht aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlicher Dichte. Das Sitzkissen wird
aus einem Daunengemisch mit zellfoermigem Aufbau hergestellt mit Bezug aus Baumwollkattun. Komplett abziehbarer Stoffbezug; der Lederbezug des Unterbaus ist fix befestigt und das Sitzkissen ist abziehbar.
Grundgestell aus Holz in Farbe dunkle Eiche, Nussbaum. / Butaca con estructura de madera y taponamiento de fibra. Acolchado en poliuretano expanso de distintas densidades. El cojin de asiento en mixto pluma
alveolar tapizado en tela de algodon. Revestimiento en tejido completamente desefundable; tapizado fijo en la version en piel. Basamiento de madera acabado: roble moro, nogal.

BABETTE_CRJ
Poltrona con struttura di legno e tamponamenti in fibra. Imbottitura in poliuretano espanso di varie densità. Rivestimento in tessuto interamente sfoderabile. Piedi di legno verniciato grigio antracite. / Armchair with
structure in wood with fibre fillers, padded with foamed polyurethane in different density. Upholstered in removable fabric. Feet in anthracite grey painted wood. / Fauteuil en bois et panneaux en fibre. Revêtement en
polyuréthane expansé de diverses densités. Revêtement en tissû déhoussable. Pied en bois vernis gris anthracite. / Sessel mit Holzstruktur und Ausfachungen aus Faserplatten. Die Polsterung besteht aus PU-
Schaumstoff mit unterschiedlicher Dichte. Komplett abziehbarer Stoffbezug .Stellfuesse aus anthrazitgrau lackiertem Holz. / Butaca con estructura de madera con tamponamientos de fibra. Acolchado de poliuretano
expanso de distintas densidades.Revestimiento en tejido completamente desefundable. Patas de madera barnizadas en gris antracite.
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39
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GIORGINA_CRJ
Poltrona con rivestimento lungo. Struttura in legno con tamponamenti in fibra. Imbottitura in poliuretano espanso di varie densità. Cuscino di seduta in misto piuma alveolata rivestito di tela di cotone. Rivestimento
in tessuto completamente sfoderabile. / Armchair with long cover. Wood structure with fibre fillers, padded with foamed polyurethane in different density. Seat cushion made of homeycombed feather mix, covered
in coton fabric. Completely removable fabric cover. / Fauteuil avec revêtement jusqu’au sol. Structure en bois avec fileurs en fibre. Rembourré en polyuréthane expansé de diverses densités. Coussin d’assise en
mixte plume à nid d’abeille revêtu de toile de coton. Revêtement en tissu entièrement déhoussable. / Sessel mit langem Ueberzug. Struktur aus Holz mit Ausfachungen aus Faserplatten. Polsterung aus PU-
Schaumstoff in unterschiedlicher Dichte. Sitzkissen aus Daunengemisch mit zellfoermigem Aufbau und mit Baumwollkattun bezogen. Stoffbezug vollstaendig abziehbar. / Butaca con revestimiento al suelo. Estructura
en madera con taponamientos de fibra. Acolchado de poliuretano expanso de distintas densidades. Cojin de asiento en mezcla de pluma con revestimiento en tela de algodón. Revestimiento en tejido completamente
desenfundable.

GIORGIA_CRJ
Poltroncina con gambe in legno finitura rovere moro o noce a vista. Struttura interna in legno, imbottitura in poliuretano espanso di varie densità. Cuscino di seduta in misto piuma alveolata rivestito di tela di cotone.
Rivestimento in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. / Armchair with wood legs with dark oak or walnut finishing. Inside wood structure, padded with foamed polyurethane in different density. Seat cushion
made of honeycombed feather mix, covered in cotton fabric. Upholstered in leather or removable fabric. / Fauteuil avec jambe en bois wengé ou noyer. Structure interne en bois, rembourrée en polyuréthane expansé
de diverses densités. Coussin d’assise en mixte plume à nid d’abeille revêtue de toile de coton. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. / Sessel mit sichtbaren Holzbeinen aus Eiche dunkel oder Nussbaum. Interne
Struktur aus Holz, Polsterung aus PU-Schaumstoff in unterschiedlicher Dichte. Sitzkissen aus Daunengemisch mit zellfoermigem Aufbau und mit Baumwollkattun bezogen. Lederbezug oder komplett abziehbarer
Stoffbezug. / Butaca con patas de madera acabado roble moro o nogal. Estructura interior de madera, acolachado en poliuretano expanso de distintas densidades. Cojin de asiento en mezcla de pluma alveolar tapizado
en tela de algodon. Revestimiento en piel o en tejido completamente desefundable.
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DOLLY_STEFANO GALLIZIOLI
Poltroncina con struttura in legno. Imbottita e rivestita in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. Disponibilità cuscino per schienale. Finiture: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Armchair with wooden structure,
Upholswtered In leather or removable fabric; back cushion available. finishings: dark oak, matt or glossy lacquer. / Fauteil avec structure en bois, revêtement en cuir ou tissû déhoussable. disponibilité du coussin
de dos. Finitions: chêne foncé, lacqué mate ou brillant. / Sessel mit Holzstruktur. Gepolstert und überzogen mit Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Ausführungen: dunkel Heiche, matt oder Hochglanz
Lack. / Butaca con estructura de madera. Acolchado y tapizado en piel o en tejido completamente desefundable. Disponible cojin de respaldo. Acabado: roble moro, lacado mate y brillo.
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SENSAI_DECOMA DESIGN
Tavolino in legno. Gambe in alluminio verniciato o rivestito in essenza. Finiture: rovere moro, noce canaletto, laccato lucido bianco. / Coffee table with lacquered or veneered aluminum legs. Finishing: dark oak, walnut,
matt and bianco glossy lacquer. / Guéridon en bois. pieds en aluminium lacqué ou révetû en bois. Finitions: chêne foncé, noyer, lacqué bianco brillant. / Klein Holztisch. Füsse sind aus Metall, Aluminium lackiert oder
Holz bedeckt. Ausführungen: Eiche dunkel, Nussbaum, und Hochglanz Wiess. / Mesa de comedor de madera. Patas en aluminio lacadas o chapadas en madera. Acabados: roble moro, nogal, lacado blanco brillo.

STIX_CHRISTIAN VON AHN
Tavolino con struttura laccata opaca o lucida, con inserti in rovere moro o noce canaletto. Piano rotondo in cristallo. / Coffee table with matt or lacquered structure and dark oak or walnut inserts: round top in
glass. / Guéridon avec structure lacqué mate ou brillant avec inserts en chêne foncé ou noyer. Top rond en crystal. / Klein Tisch mit Grundgestell aus matt und Hochglanz lack, mit Eiche dunkel und Nussbaum
Einlagen. Runde Tischplatte aus Kristall. / Mesita de centro lacada mate o brillo, y terminales de nogal o roble moro. Encimera de cristal.

TADDEO_CRJ
Tavolino rotondo in legno. Finiture: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Round coffee table in wood. Finishes: dark oak, matt and glossy lacquers. / Table de salon ronde en bois. Finitions: chêne foncé, laqué opaque
et brillant. / Klein abgerundet Holztisch. Ausfuehrungen: dunkel Eiche, matt und hochglanz lack. / Mesita de centro redonda de madera. Acabados: roble moro, lacado mate y brillo.

ORAZIO_CRJ
Tavolino rotondo in legno. Finiture: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Round coffee table in wood. Finishes: dark oak, matt and glossy lacquers. / Table de salon ronde en bois. Fintions: chêne foncé, laqué opaque
et brillant. / Klein abgerundet Holztisch. Ausfuehrungen: dunkel Eiche, matt und hochglanz lack. / Mesita de centro redonda de madera. Acabados: roble moro, lacado mate y brillo.
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CHELSEA_CRJ
Tavolino quadrato o rettangolare con basamento in metallo cromato. Finiture piano: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Squared or rectangular coffee table with chrome metal base. Finishes of the top: dark oak, matt
and glossy lacquers. / Table de salon carrée ou rectangulaire avec structure de métal en finition aluminium. Finitions dessus: chêne foncé, laqué opaque et brillant. / Klein viereckig oder rechteckig Tisch mit Grundgestell
aus verchromtem Metall. Platte Ausfuehrung: dunkel Eiche, matt und hochglanz lack. / Mesa de centro cuadrada o rectangular con basamiento de acero cromado. Acabados encimera: roble moro, lacado mate y brillo.

GLENN_CRJ
Tavolino quadrato o rettangolare con basamento verniciato nero metallizzato. Finiture piano: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Squared or rectangular coffee table with black base. Finishes of the top: dark oak,
matt and glossy lacquers. / Table de salon carrée ou rectangulaire avec structure de couleur noire. Finitions dessus: chêne foncé, laqué opaque et brillant. / Klein viereckig oder rechteckig Tisch mit lackiertem
Grundgestell schwarz metallisiert. Platte Ausfuehrung: dunkel Eiche, matt und hochglanz lack. / Mesa de centro cuadrada o rectangular con basamiento barnizado en negro metalizado. Acabados encimera: roble
moro, lacado mate y brillo.
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CHELSEA PANCA_CRJ
Panca con piano in cuoio testa di moro e basamento in metallo cromato. / Bench with dark brown leather top and chrome metal base. / Banc avec assise en peau marron foncé avec structure en métal chromé. / Bank
mit Platte aus Leder dunkel braun und Grundgestell aus verchromtem Metall. / Tarima con encimera tapizada en cuero testa di moro y basamiento en metal cromado.

YORK_CRJ
Tavolino con piano e basamento in laccato opaco e lucido, schienale in rovere moro, noce canaletto. / Coffee table with top and basement in matt and glossy lacquers and back in dark oak, walnut. / Table de salon
avec dessus et structure en laqué opaque et brillant, dos en chêne foncé, noyer. / Klein Tisch mit Platte und Grundgestell aus matt und hochglanz lack. Rueckwand aus dunkel Eiche, Walnuss. / Mesita de centro con
encimera y basamiento en lacado mate y brillo. Trasera en roble moro, nogal.
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EDGARD_CRJ
Tavolino quadrato con struttura in metallo cromato. Finitura piano: rovere moro. / Square coffee-table with chromed metal frame. Top finish: dark oak. / Guéridon carré avec structure en métal chromé. Finition du
dessus: chêne foncé. / Couchtisch viereckig mit Metallgestell verchromt. Ausfuehrung der Tischplatte: Eiche dunkel. / Mesita de centro con estructura en metal cromado. Acabado: roble moro.

TOBIA_MASSIMILIANO MORNATI
Tavolino con basamento in metallo verniciato grigio con piano rotondo oppure ovale. Finiture: rovere moro, noce canaletto, laccato opaco e lucido. / Side-table with grey lacquer metal frame. Round or oval top, finishes:
dark oak, walnut, matt and gloss lacquer. / Guéridon avec base de métal vernis gris. Dessus rond ou ovale, finition: chêne foncé, noyer, laqué opaque et brillant. / Couchtische mit Gestell aus Metall grau lackiert.
Tischplatte rund oder oval, Ausführungen: Eiche dunkel, Nussbaum, lackiert matt und Hochglanz. / Mesita con base en metal barnizado girs. Encimera redonda o oval, acabados: roble moro, nogal, laca mate y brilla.
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GLOW_SERGIO BRIOSCHI
Tavolino quadrato o rettangolare con basamento in metallo finitura alluminio. Finiture piano: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Squared or rectangular coffee table with aluminium finished metal base. Finishes of
the top: dark oak, matt and glossy lacquers. / Table de salon carrée ou rectangulaire avec structure de métal en finition aluminium. Finitions dessus: chêne foncé, laqué opaque et brillant. / Klein viereckig oder
rechteckig Tisch mit Grundgestell aus Metall mit Aluminium Ausfuehrung. Platte Ausfuehrung: dunkel Eiche, matt und hochglanz lack. / Mesa de centro cuadrada o rectangular con basamiento de acero en acabado
aluminio. Acabados encimera: roble moro, lacado mate y brillo.

80

120

26,5

90

90

26,5

121

81

35

91

91

35

VOLUME_CRJ
Tavolino quadrato o rettangolare con basamento in metallo finitura alluminio. Finiture piano: rovere moro, laccato opaco e lucido. / Squared or rectangular coffee table with aluminium finished metal base. Finishes of
the top: dark oak, matt and glossy lacquers. / Table de salon carrée ou rectangulaire avec structure de métal en finition aluminium. Finitions dessus: chêne foncé, laqué opaque et brillant. / Klein viereckig oder
rechteckig Tisch mit Grundgestell aus Metall mit Aluminium Ausfuehrung. Platte Ausfuehrung: dunkel Eiche, matt und hochglanz lack. / Mesita de centro cuadrada o rectangular con basameinto de acero en acabado
aluminio. Acabados encimera: roble moro, lacado mate y brillo.
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41

41

55 50/63

50

50

44

55

44

61

50

50

SCOTT_CRJ
Tavolino rotondo disponibile in due altezze, in metallo cromato con piano vetro nero, bianco o specchio bronzo. / Round coffee table available in 2 different heights, metal chrome structure with central dish in white
or black glass or bronze mirror. / Table de salon disponible en deux différentes hauteurs, avec structure de métal chromé et disque central en verre finition bianco, nero ou specchio bronze. / Klein abgerundet Tisch
mit 2 Hoehe verfuegbar, aus verchromtem Metall mit Glasplatte schwarz, weiss oder bronzefarben Spiegel. / Mesita de centro disponible en dos alturas, con estructura de metal cromado y con tapa de cristal negro,
blanco o espejo bronze.

AMBROGIO_NO CODE DESIGN
Tavolino rotondo con vassoio asportabile in cuoio nero o testa di moro. Basamento verniciato nero o bianco. / Round coffee table with removable tray in black or dark brown leather. Base in black or white lacquered
metal. / Table de salon, avec plateau mobile en cuir nero o testa di moro. Structure vernie en noir ou blanc. / Klein abgerundet Tisch mit entfernbares Servierbrett aus Leder schwarz oder dunkel braun. Lackiertem
Grundgestell schwarz oder weiss. / Mesita con bandeja en cuero negro o testa di moro. Estructura barnizada en negro o blanco.

PUCK_NO CODE DESIGN
Tavolino con basamento a sostegno inclinato in metallo verniciato grigio. Finiture piano: laccato opaco e lucido. / Side-table with grey lacquer meta frame. Top finishes: mat and glossy lacquer. / Guéridon avec base
de soutien inclinée en métal vernis gris. Finition du dessus: laqué opaque et brillant. / Couchtisch mit schraegem Gestell Metall grau lackiert. Ausfuehrungen der Tischplatte: lackiert matt und Hochglanz. / Mesita
con basamiento en metal barnizado gris. Acabados encimera: lacado mate y brillo.

DAISY_CRJ
Tavolino in metallo e piano sagomato, finiture in laccato opaco bianco o nero. / Side-table with metal frame and shaped top. Finishes: black or white mat lacquer. / Guéridon avec structure en métal vernis opaque noir
ou blanc et dessus galbé. / Couchtisch mit Gestell aus Metall schwarz oder weiss matt lackiert. Tischplatte modelliert. / Mesita de centro con estructura en metal, acabados en laca mate blanco o negro.



181180

LEON_CRJ
Pouf struttura in legno imbottito e rivestito con cuoio intrecciato nero o testa di moro, tessuto sfoderabile o pelle. / Pouff with wooden structure padded and upholstered with interlaced black or dark brown leather,
removable fabric or leather. / Pouf avec structure en bois rembourrée et revêtue en cuir tressé nero ou testa di moro, tissu déhoussable ou peau. / Sitzhocker mit Holzstruktur, gepolstert und gefuettert mit geflochten
Leder schwarz oder dunkel braun, abziehbarer Stoffbezug oder Leder. / Pouf con estructura de madera acolchada y tapizada en cuero trenzado negro o testa di moro, en tejido desenfundable o en piel.

COSIMO_CRJ
Pouf struttura in legno imbottito e rivestito con tessuto sfoderabile o pelle. / Pouff with wood structure padded and upholstered with removable fabric cover or leather. / Pouf, structure en bois rembourrée et revêtue
avec tissu déhoussable ou peau. / Sitzhocker, Struktur aus Holz gepolstert und mit abziehbarem Stoffbezug vollstaendig abzierhbar oder mit Lederbezug fix. / Pouf con estructura de madera acolchada y tapizada
con tejido desenfundable o en piel.

42

42

42

30

120

120

GIOTTO_MASSIMILANO MORNATI
Pouf struttura in legno imbottito e rivestito con tessuto sfoderabile o pelle. / Pouff with wood structure padded and upholstered with removable fabric cover or leather. / Pouf, structure en bois rembourrée et revêtue
avec tissu déhoussable ou peau. / Pouff, Struktur aus Holz gepolstert und mit abziehbarem Stoffbezug vollstaendig abzierhbar oder mit Lederbezug fix. / Pouf estructura en madera acolchado y revestido con tejido
desenfundable o piel.

DEN_BARTOLI DESIGN
Tavolino in legno massello. / Coffee table in solid wood. / Pétite table en bois massif. / Massivholz Beistelltisch. / Mesita de centro de madera maciza.

45

54

54

24,5

43

24,5 35

35
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BRIAN_NO CODE DESIGN
Divano componibile con struttura in legno, imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in misto piuma alveolata. Cuscini schienali in piuma e Conforell. Rivestimento in pelle o in tessuto
interamente sfoderabile. Piedi in acciaio cromato. / Modular sofa with wood structure, upholstered in different density polyurethane foam. Seat cushions in honeycombed feather mix. Back cushions in feather and
Conforell. Upholstered in leather or removable fabric. Chromed steel feet. / Divan modulable avec structure en bois, rembourré en polyuréthane expansé à densité diversifiée. Coussin d’assise en mixte plume à nid
d’abeille. Coussins des dossiers en plume et Conforell. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Pieds en acier chromé. / Sofa zusammenstellbar mit Struktur aus Holz, mit Polsterung aus PU-Schaumstoff in
unterschiedlicher Dichte. Sitzkissen aus Daunengemisch mit zellfoermigem Aufbau. Rueckenkissen aus Daunen und Conforell. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Füsse aus Stahl verchromt. / Sofa
componible con estructura en madera, acolchado en poliuretano de distintas densidades. Cojines de asiento en mezcla de pluma. Cojines de respaldo en pluma y Conforell. tapizado en piel o en tejido completamente
desefundable. Patas de acero cromado.

DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

249224

98

174

222

98

272

98

150

124

60

60

60

98

98

248 27319898

88
65,5 42

POUF CON VASSOIO IN LEGNO / POUFF WITH WOODEN TRAY / POUF AVEC PLATEAU EN BOIS / 
SITZHOCKER MIT HOLZTABLETT / POUF CON BANDEJA DE MADERA

124

124

98

98

42

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

RICHARD_CRJ
Divano componibile con struttura in legno, imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in poliuretano indeformabile. Cuscini schienali in piuma e Conforell. Rivestimento in pelle o in
tessuto interamente sfoderabile. Basamento in legno verniciato nero. / Modular sofa with wood structure, upholstered in different density polyurethane foam. Seat cushions in non-deformable polyurethane foam.
Back cushions in feather and Conforell. Upholstered in leather or removable fabric. Black lacquered wooden basement. / Sofa modulable avec structure en bois, rembourré en polyuréthanne expansé à densité
diversifiée. Coussins d’assise en polyuréthanne indéformable. Coussins des dossiers en plume et Conforell. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Basement en bois lacqué noir. / Sofa zusammenstellbar mit
Struktur aus Holz, mit Polsterung aus PU-Schaumstoff in unterschiedlicher Dichte. Sitzkissen aus PU-Schaumstoff unverformbar. Rueckenkissen aus Daunen und Conforell. Lederbezug oder komplett abziehbarer
Stoffbezug. Gestell aus Holz, schwarz lackiert. / Sofas componible con estructura en madera, acolchado en poliuretano expanso de distintas densidades. Cojines de asiento en poliuretano indeformable. Cojines de
respaldo en pluma y Conforell. Revestimiento en piel o en tejido interamente desefundable. Basamiento de madera barnizado en negro.

DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

237197

95

157

162

95

135

130

232

95

42

90

90

130

130

25821817895

8873 42

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF
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MARTIN_GRAZIELLA TRABATTONI
Divano componibile con struttura in legno con imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini in poliuretano indeformabile, rivestimento in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. Basamento in
metallo cromato canna di fucile. I divani fissi sono disponibili anche nella versione plus con schienale estensibile. / Sectional sofa with wooden structure padded with foamed polyurethane in different density: cushions
in non-deformable polyurethane, upholstered in leather or removable fabric. /Sofa composable avec structure en bois garnie en polyurethane à densité différente. Coussins en polyurethane indéformable, revêtement
en cuir ou tissû déhoussable. / Einbausofa mit Holzstruktur mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzkissen aus formstabilem pu-schaumstoff, Lederbezug oder komplett abziehbarer
Stoffbezug. Gestell aus verchromtem Metall. Martin ist auch in der Ausführung als festes Sofa erhältlich. Rückenlehne in Höhe und Breite dehnbar. / Sofa componible con estructura de madera y acolchado en
poliuretano expanso de distintas densidades. Cojines en poliuretano indeformable, tapizado en piel o en tejido completamente desefundable. Basamiento de metal cromado gris oscuro. Los sofas fijos son disponibles
tambien en la version Plus con trasera extendible.

DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

211 244165

93

93

184

93

230

MARTIN PLUS DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

93 188

61 37
85

234 267

ANGOLO / CORNER / ÉLÉMENT ANGULAIRE / ECKELEMENT / ELEMENTO ANGULAR

93

93

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

93

93

37

93 188

61 37

267234

BRACCIOLO ALTO / HIGH ARMREST/ ACCODOIR HAUT/ HOHE ARMLEHNE / BRAZO ALTO

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

CENTRALE / CENTRAL ELEMENT / ELÉMENT CENTRAL / MITTELELEMENT / ELEMENTO CENTRAL

100

100

120 150

100

70 90 120

100

180

CONVERSAZIONE DX-SX / COVERSATION R-L / CONVERSATION D-G / SPEZIELLES ELEMENT LI-RE / CONVERSATION IZDA-DCHA

100

240

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

42

70

70 90 120 90

90

42 68

BRACCIOLO BASSO / LOW ARMREST/ ACCODOIR BASNIEDRIGE / ARMLEHNE / BRAZO BAJO

42 53 68

PASHA_NO CODE DESIGN
Divano componibile con bracciolo alto o basso. Struttura in legno con imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in poliuretano e piumino d’oca. Rivestimento in pelle o in tessuto
interamente sfoderabile. Piedi non a vista in polipropilene antiurto. / Sofa available with low or high armrest: wooden structure padded with foamed polyurethane in different density. cushions in feather mix.
upholstered in leather or removable fabric. hidden feet in polypropilene. / Sofa avec accodoir haut ou bas. Structure en bois garni en polyuréthane expansé à densité différente. Coussins en mélange de plume et
résine, pieds non visibles en polypropilene. / Einbausofa mit hohen und niedrigen Armlehnen. Holzstruktur mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzkissen aus formstabilem pu-schaumstoff
und daunengemisch. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. / Sofa componible con brazo alto o bajo. Estuctura de madera con acolchado en poliuretano expanso de distintas densidades. Cojines de asiento
en poliuretano y pluma de pato. Revestimiento en piel o en tejido intereamente desefundable. Patas escondidas en polipropilene antichoque.
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ADAM_CRJ
Divano componibile disponibile in due versioni dimensionali: con profondità 120 cm, all’insegna del massimo comfort, oppure profondità 100 cm per inserirsi in ogni spazio con la massima funzionalità. Struttura in
legno, con imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Seduta con molleggio a cinghia elastica intrecciata e poliuretano ad alta densità rivestito in tela cotone. Cuscini schienali reversibili in misto
piuma. Rivestimento in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. / Adam is available in two different dimensions: 120cm deep, to allow extra comfort, or 100cm deep, to make practical use of every small space.
Wooden frame with polyurethane foam at different density - seats are made of a wooden structure with elastic belts and high-density polyurethane covered with cotton. Reversible fibre/feather mix back cushions.
Upholstered in leather or removable fabric. / Adam existe en deux dimensions au choix: en profondeur 120 cm, sous le signe du confort maximal, ou bien en profondeur 100 cm, pour s’intégrer dans n’importe quel
espace avec une fonctionnalité maximale. Structure en bois et garnissage en polyuréthane expansé à densité différenciée. Assise avec suspension par sangles élastiques croisées et polyuréthane à haute densité
recouvert en toile de coton. Coussins de dossier réversibles, garnis d’un mélange de plumes. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. / Adam ist in zwei abmessungen lieferbar: mit 120 cm tiefe ganz im zeichen
von komfort oder mit 100 cm tiefe für den einsatz in jedem raum mit extremer funktionalität. Holzstruktur mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzfläche mit federung durch elastische,
überkreuzte gurte und pu mit hoher dichte im baumwollbezug. Rückenkissen umkehrbar aus daunengemisch.Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. / Adam sofa componible en dos medidas: con
profundidad de 120 cm, para el máximo confort, o también con profundidad de 100 cm para adaptarse a cualquier espacio con la máxima funcionalidad. Estructura de madera, con acolchado con espuma de poliuretano
de densidad diferenciada. Asiento con suspensión por chinchas elásticas entrelazadas y poliuretano expanso de distintas densidades. Cojines de respaldo reversibles en mezcla de pluma. Revestimiento en piel o en
tejido interamente desefundable.

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

120

100

35 65
95

120

120

CENTRALE / CENTRAL ELEMENT / ELÉMENT CENTRAL / MITTELELEMENT / ELEMENTO CENTRAL

120

100

120

100

35,5

120

120

120

120

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

NORMAN_CRJ
Divano componibile con struttura in legno e imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in misto piuma e poliuretano indeformabile. Cuscini schienali reversibili in misto piuma. Cuscini
rullo in poliuretano. Rivestimento in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. Piedini in metallo cromato lucido o legno nelle finiture rovere moro, noce canaletto. / Wooden frame with different density polyurethane
foam padding. Seat cushions in non-deformable polyurethane-feather mix. Reversable feather-mix back cushions. Roll cushions in polyurethane. Upholstered in leather or removable fabric. Feet in wood in dark oak or
walnut or polished chrome metal. / Structure en bois et garnissage en polyuréthane expansé à densité différenciée. Coussins de dossier garnis avec un mélange de plumes et du polyuréthane indéformable. Coussins
de dossier réversibles, garnis d’un mélange de plumes. Coussins ronds en polyuréthane. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Pieds en métal chromé brillant ou en bois en chêne foncé ou noyer. / Holzstruktur
mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzkissen aus daunengemisch und formstabilem pu-schaumstoff. Rückenkissen umkehrbar aus daunengemisch. Rollenförmige kissen aus pu-
schaumstoff. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Füße aus glänzend verchromtem metall oder Eiche dukel und Nussbaum Holzausführung. / Sofa componible con estructura de madera y acolchado con
espuma de poliuretano de densidad diferenciada. Cojines de asiento en mezcla de pluma y poliuretano indeformable. Cojines del respaldo reversibles en mezcla de pluma. Cojines rulos de poliuretano. Rivestimento en
piel o en tejido interamente desefundable. Patas de metal cromado brillo o madera en los acabados: roble moro, nogal.

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

60 40

212107

83

257 287

197

107

107

275

107

80

40

107

107

182 257227
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99
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ALFRED_CRJ
Divano componibile con struttura in legno e imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in poliuretano indeformabile. Cuscini schienali reversibili in misto piuma. Rivestimento in pelle
o in tessuto interamente sfoderabile. Piedini in metallo cromato lucido o legno nelle finiture rovere moro, noce canaletto. / Wooden structure with different density polyurethane foam padding. Seat cushions in non-
deformable polyurethane. Back cushions in fibre-feather mix. Upholstered in leather or removable fabric. Feet in wood, dark oak or walnut finishes, or polished chromium-plated metal. / Structure en bois et garnissage
en polyuréthane expansé à densité différenciée. Coussins d’assise en polyuréthane indéformable. Coussins de dossier réversibles, garnis d’un mélange de plumes. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Pieds
en métal chromé brillant ou en bois en finition chêne foncé ou noyer. / Holzstruktur mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzkissen aus formstabilem pu-schaumstoff. Rückenkissen
umkehrbar aus daunengemisch. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Füße aus glänzend verchromtem metall oder Eiche dukel und Nussbaum Holzausführung. / Sofa componible con estructura de
madera y acolchado con espuma de poliuretano de densidad diferenciada. Cojines de asiento en poliuretano indeformable. Cojines de respaldo reversibles en mezcla de pluma. Tapizado en piel o en tejido interamente
desefundable. Patas de metal cromado o madera en los acabados: roble moro, nogal.

DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

172

99

197 217 247

ANGOLO / CORNER / ÉLÉMENT ANGULAIRE / ECKELEMENT / ELEMENTO ANGULAR

99

99

168

103

213

103

65

80

42

238 268193 218173

65 86

99 108

42

POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

TERENCE_CRJ
Divano componibile con struttura in legno e imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in poliuretano indeformabile. Cuscini schienali reversibili in misto piuma. Rivestimento in pelle
o in tessuto interamente sfoderabile. Top e vani a giorno opzionali in legno, nelle finiture: rovere moro, noce canaletto. / Wooden frame with different density polyurethane foam padding. Seat cushions in non-
deformable polyurethane. Reversible feather mix back cushions. Upholstered in leather or removable fabric. Optional tops and open units in wood: dark oak, walnut. / Structure en bois et garnissage en polyuréthane
expansé à densité différenciée. Coussins d’assise en polyuréthane indéformable. Coussins de dossier réversibles, garnis d’un mélange de plumes. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Plateau et éléments
ouverts optionnels en bois, déclinés en: chêne foncé, noyer. / Holzstruktur mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzkissen aus formstabilem pu-schaumstoff. Rückenkissen umkehrbar aus
daunengemisch. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Zusätzliche platten und offene fächer aus holz in den ausführungen: eiche dunkel, Walnuss. / Sofa componible con estructura de madera y
acolchado con espuma de poliuretano expanso de densidad diferenciada. Cojines de asiento en poliuretano indeformable. Cojines de respaldo reversibles en mezcla de pluma. Rivestimiento en piel o en tejido
interamente desefundable. Encimera y librerias de madera, en los acabados: roble moro, nogal.

DIVANO / SOFA / CANAPÈ / SOFA / DIVAN

TERMINALE DX-SX / TERMINAL ELEMENT R-L / ELÉMENT TERMINAL D-G / ABSCHLUSSELEMENT RE-LI / ELEMENTO TERMINAL IZDA-DCHA

CHAISE LONGUE DX-SX / CHAISE LONGUE R-L / CHAISE LONGUE D-G / CHAISE LONGUE RE-LI / TUMBÓNA IZDA-DCHA

CENTRALE / CENTRAL ELEMENT / ELÉMENT CENTRAL / MITTELELEMENT / ELEMENTO CENTRAL

100

175 200

100

200

100

275

100

325

100POUF / POUFF / POUF / PUFF / PUF

100

100

40

4062

125100

82

100

100

75

100

100 150 200 225

125 175 225 250

150 250200 275
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LUIS_CRJ
Divano letto con struttura in legno, imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in poliuretano indeformabile. Rivestimento in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. Rete in acciaio
ad alta resistenza e materasso a molle H. 13 cm. / Sofa-bed,wood structure, upholstered in different density polyurethane foam. Seat cushions in non-deformable polyurethane foam. Upholstered in leather or
removable fabric. Higly resistant steel net and spring mattress, 13 cm H. / Divan-lit avec structure en bois rembourrée en polyuréthanne expansé à densité diversifiée. Coussins d’assise en polyuréthanne
indéformable. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Sommier en acier à haute résistance et matelas à ressort h.13 cm. / Bettsofa mit Struktur aus Holz mit Polsterung aus PU-Schaumstoff in unterschiedlicher
Dichte. Sitzkissen aus PU-Schaumstoff uverformbar. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Lattenrost aus Stahl mit hoher Wiederstandsfaehigkeit und Federmatratze H. 13 cm. / Sofa-cama con
estructura en madera, acolchado en poliuretano expanso de densidad diferenciada. Cojinos de asiento en poliuretano indeformable. Revestimiento en piel o en tejido interamente desefundable. Somier electrosaldado
en acero y colchón de muelles A.13 cm.

DIVANO LETTO / SOFA BED / DIVAN LIT / SOFA-BETT / SOFA CAMA
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GORDON_CRJ
Divano componibile con struttura in legno, imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta in poliuretano indeformabile. Rivestimento in pelle o in tessuto interamente sfoderabile. Piedini in
legno tinta ciliegio, rovere moro, noce canaletto. Rete in acciaio ad alta resistenza e materasso a molle H. 13 cm. / Modular sofa with wood structure, upholstered in different density polyurethane foam. Seat cushions
in non-deformable polyurethane foam. Upholstered in leather or removable fabric. Wood feet finishes: cherry, dark oak, bleached oak, ovengkol or walnut. Available also as sofa-bed with highly resistant steel net and
spring mattress 13 cm H. / Divan modulable avec structure en bois, rembourrée en polyuréthanne expansé à densité diversifiée. Coussins d’assise en polyuréthanne indéformable. Revêtement en cuir ou tissû
déhoussable Pieds en bois finition: merisier, chêne blanchi, chêne foncé. Ovengkol et noyer. Disponible aussi dans la versione divan-lit avec sommier en acier à haute résistance et matelas à ressort h.13 cm. / Sofa
zusammenstellbar mit Struktur aus Holz mit Polsterung aus PU-Schaumstoff in unterschiedlicher Dichte. Sitzkissen aus PU-Schaumstoff unverformbar. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Fuesse aus
Holz: Kirschbaum, Eiche gebleicht, Eiche dunkel, Ovengkol und Nussbaum. Verfuegbar auch als Bettsofa mit Lattenrost aus Stahl mit hoher Wiederstandsfaehigkeit und Federmatratze H. 13 cm. / Sofa componible con
estructura de madera, acolchado en poliuretano de distinta densidad. Cojines de asiento en poliuretano indeformable. Tapizado en piel o en tejido desefundable. Patas en madera acabado cerezo, roble moro o nogal.
Somier en acero electrosaldado y colchón con muelles. A. 13cm.
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BRANDO_CRJ
Divano con struttura in legno e imbottitura in poliuretano espanso a densità differenziata. Cuscini di seduta e schienale in misto piuma e poliuretano indeformabile. Cuscini schienali reversibili. Rivestimento in pelle
o in tessuto interamente sfoderabile. Basamento in metallo cromato o piedi in legno nelle finiture rovere moro, noce canaletto. / Wooden frame with different density polyurethane foam padding.Seat and back cushions
in non-deformable foam-feather mix. Reversable back cushions. Upholstered in leather or removable fabric. Base in chrome metal, dark oak or walnut. / Structure en bois et garnissage en polyuréthane expansé à
densité différenciée. Coussins d’assise et de dossier garnis avec un mélange de plumes et du polyuréthane indéformable. Coussins de dossier réversibles. Revêtement en cuir ou tissû déhoussable. Piètement en
métal chromé ou en chêne foncé ou noyer. / Holzstruktur mit polsterung aus pur-schaumstoff mit differenzierter dichte. Sitzkissen und rückenlehne aus daunengemisch und formstabilem pu-schaumstoff.
Rückenkissen umkehrbar. Lederbezug oder komplett abziehbarer Stoffbezug. Untergestell aus verchromtem metall oder Eiche dukel und Nussbaum Holzausführung. / Sofa con estructura de madera y acolchado con
espuma de poliuretano de densidad diferenciada. Cojines de asiento y respaldo en mezcla de pluma y poliuretano indeformable. Cojines de respaldo reversibles. Tapizado en piel o en tejido completamente
desefundable. Basamiento de metal cromado o madera en los acabados: roble moro, nogal.
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